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Editorial 
 

Liebe Mitglieder und Freunde, 
 

mit der vorliegenden Ausgabe unserer 
Fachzeitschrift neigt sich auch das Jahr 2023 dem 
Ende zu, ein Jahr, auf welches wir als Vereinigung 
mit viel Freude zurückblicken können. Die 
Teilnehmerzahlen bei unserem Jahreskongress in 
Valencia und unserer Herbsttagung in München 
waren so hoch wie schon viele Jahre nicht mehr. 
Sehr erfreulich ist, dass wir auch in diesem Jahr 
zahlreiche neue und junge Mitglieder gewinnen 
konnten. Daher werden wir auch in den kommenden 
Jahren unsere jungen Juristen bestmöglich 
unterstützen und fördern. 
 
Unsere Vereinigung hat nicht an Attraktivität und 
Aktualität verloren, im Gegenteil, sie ist für uns alle 
ein wichtiger Bestandteil unseres beruflichen 
Lebens und Wiege des Austausches zweier 
juristischer Kulturen. Ich möchte daher dieses 
herausragende Jahr zum Anlass nehmen, auf ein 
hoffentlich ebenso erfolgreiches Jahr 2024 
vorauszublicken. 
 
Spanien durfte im Dezember 2023 das 45. Jubiläum 
der spanischen Verfassung von 1978 feiern. Wir 
begehen im kommenden Jahr unser 40. Jubiläum, 
hierauf wir wahrlich stolz sein können. Dieses 
Jubiläum wollen wir anlässlich unseres 
Jahreskongresses in Schwäbisch Gmünd gebührend 
feiern. Ich möchte Euch daher alle aufmuntern, 
zahlreich an diesem Event teilzunehmen. Bitte 
merkt Euch auch unsere Herbsttagung am 9. 
November 2024 in Sevilla vor! 
 
Ich selbst und auch der gesamte Vorstand möchten 
uns bei Euch ganz herzlich für dieses Klasse Jahr 
2023 und Eure große Unterstützung bedanken. Ihr 
habt in der letzten Mitgliederversammlung in 
Valencia nicht nur den Kurs dieses Vorstands 
unterstützt, sondern selbst eine über den Vorschlag 
des Vorstandes hinausgehende Beitragserhöhung 
zur Sicherung der finanziellen Stabilität der 
Vereinigung in den kommenden Jahren den Weg 
geebnet. Auch das ist ein einmaliger Vorgang in der 
Geschichte unserer Vereinigung, der auf Konsens 
und Weitsicht beruht. 
 
Zu guter Letzt möchte ich Euch eine besinnliche 
Weihnachtszeit, Glück und Gesundheit und alles 
erdenklich Gute für das Jahr 2024 wünschen. 
 
Herzlichst Euer 
 
Lutz Carlos Moratinos Meissner 

 
Estimados socios y amigos, 
 
Con la presente edición de nuestra revista INF finalizamos 
el año 2023. Un año que, como asociación, podemos 
contemplar con gran satisfacción. El número de asistentes 
en nuestro Congreso Anual en Valencia y en nuestra 
Jornada de Otoño en Múnich fue considerablemente 
superior al de muchos años atrás. Además, queremos 
destacar que a lo largo de este año hemos logrado atraer a 
numerosos socios nuevos y jóvenes. Por lo tanto, 
seguiremos brindando el mejor respaldo y estímulo 
posible a nuestros jóvenes juristas en el futuro. 
 
 
 
Nuestra asociación no ha perdido su atractivo ni su  
relevancia; por el contrario, continúa siendo un 
componente fundamental en nuestra vida profesional y 
representa la cuna del intercambio entre dos culturas 
jurídicas. Por lo tanto, me gustaría señalar a este año 
excepcional y nombrarlo como ejemplo, aspirando un 2024 
igualmente exitoso. 
 
 
España celebró el 45 aniversario de la Constitución 
Española de 1978 en diciembre de 2023. Nosotros 
cumpliremos 40 años el próximo año, algo de lo que 
podemos sentirnos verdaderamente orgullosos. Queremos 
celebrar este aniversario por todo lo alto en nuestro 
Congreso Anual de Schwäbisch Gmünd. Por lo tanto, me 
gustaría animaros a todos a asistir a este evento. Nuestra 
Jornada de Otoño 2024 tendrá lugar el 9 de noviembre en 
Sevilla. ¡Aseguraros de bloquear la fecha en vuestra 
agenda! 
 
Tanto yo como todo la Junta Directiva queremos daros las 
gracias por este gran año 2023 y por vuestro importante 
apoyo. En la última Asamblea General, celebrada en el 
Congreso de Valencia, no sólo apoyasteis el rumbo de la 
Junta, sino que también allanasteis el camino para un 
aumento de las cuotas que iba más allá de la propuesta de 
la Junta, con el fin de garantizar la estabilidad financiera de 
la asociación en los próximos años. Se trata de una 
iniciativa única en la historia en nuestra asociación, basada 
en el consenso y la previsión. 

Para concluir, me gustaría desearos una Feliz Navidad, 
salud y paz, y todo lo mejor para 2024. 

Un fuerte abrazo 

Lutz Carlos Moratinos Meissner 
 

Präsident DSJV – Presidente AHAJ 
Rechtsanwalt & Abogado 
Simon & Partner, Hamburg 
l.moratinos@simon-law.de 
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Grusswort / Saludo 

 
 

Liebe Mitglieder, Leserinnen und Leser, 
 
 
in der letzten Ausgabe dieses Jahres darf ich mich für 
die Schriftleitung zu Wort melden und danken für Ihrer 
aller Mitwirkung an den drei Ausgaben dieses Jahres 
und mit den besten Wünschen für 2024 
 
Zahlreiche renommierte Autorinnen und Autoren 
haben Ihnen einen Blumenstrauß aus den wichtigsten 
Bereichen des Rechts zusammengestellt. Das zeigt, wie 
sich unser ehrenamtlicher Einsatz lohnt und unsere 
Zeitschrift auch digital unverändert hohes Ansehen in 
Spanien und Deutschland genießt. So soll es im Jahr 
2024 nicht nur bleiben, sondern ausgebaut wer-den. 
 
  
Ihre Anregungen und Beiträge sind wieder herzlich 
willkommen. Sie wissen, auch die Fortbil-
dungsverpflichtungen der Fachanwältinnen und 
Fachanwälte von 15 Stunden jährlich können auch und 
gerade durch Publikationen erfüllt werden. 
 
Die Expertise jedes einzelnen Mitgliedes hat die 
Vereinigung und unsere Zeitschrift zu dem gemacht, 
was sie ist: Ein Aushängeschild im deutsch-spanischen 
Rechtsverkehr. Zögern Sie also nicht, uns im Jahr 2024 
mit Ihrem Beitrag zu versehen.  
 
Herzliche Grüße und schöne Feiertage 
 
 
Dr. Markus Artz 
Schriftleiter 

Estimados socios, lectoras y lectores, 
 
 
Con motivo del último número de este año y en 
nombre de la redacción, me gustaría darles las gracias 
a todos ustedes por su cooperación en el transcurso de 
este año y desearles todo lo mejor para el año 2024.  
 
Numerosos autores de renombre les han ofrecido un 
colorido popurrí de las áreas más importantes del 
derecho. Esto nos demuestra que nuestro trabajo 
voluntario vale la pena y que nuestra revista también 
en formato digital sigue gozando de una gran 
reputación en España y Alemania. Esto no sólo 
debería seguir así en 2024, sino que también debería 
fomentarse. 
 
Por lo tanto, sus sugerencias y contribuciones son 
bienvenidas. Como saben, la obligación de formación 
de 15 horas al año para los abogados especialistas 
también puede ser cumplida mediante publicaciones.  
 
 
La experiencia de cada uno de sus miembros ha hecho 
de la Asociación y de nuestra revista lo que son, un 
referente en las relaciones jurídicas germano-
españolas. Así que no dude en proporcionarnos su 
contribución en 2024.  
 
Saludos cordiales y felices fiestas 
 
 
Dr. Markus Artz  
Redacción 
 

 
Vicepresidente DSJV - AHJA 
Rechtsanwalt, Koblenz 
artz@artzlopez.com 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

mailto:artz@artzlopez.com


informaciones III/23 151 
 

 
 
 

Fiscalidad Inmobiliaria 
 

Andreu Bové*  
 

 
Este artículo resume las cuestiones tratadas durante la 
sesión “Fiscalidad Inmobiliaria”, que tuvo lugar 
durante el congreso de la Asociación Hispano 
Alemana de Juristas celebrado en Múnich el 17 de 
noviembre de 2023. 
 
Durante la sesión se analizaron los principales 
impuestos que gravan un ciclo completo de inversión 
inmobiliaria, es decir desde la compra de un inmueble, 
el mantenimiento y la posterior transmisión. La 
inversión puede realizarse de diferentes formas: como 
persona física1 directamente (“Compra directa”), a 
través de una entidad residente fiscal en España (SL, 
SA) o Alemania (GmbH, KG o GmbH & Co KG) 
(“Compra indirecta”).  
 
Según el caso, los impuestos aplicables varían, tal y 
como exponemos en este resumen. A efectos de 
simplificar la temática, nos hemos centrado en analizar 
la fiscalidad española derivada de la inversión 
alemana en inmuebles residenciales en España. 
 
I. COMPRA DEL INMUEBLE 
 
1) Compra directa 
 
La compra de un inmueble genera, en sede del 
comprador, tributación indirecta, es decir Impuesto 
sobre el Valor Añadido (“IVA”) o Impuesto sobre 
Transmisiones Patrimoniales y Actos Jurídicos 
Documentales (“ITPAJD”). 

 
Si el vendedor del inmueble es un empresario y el 
inmueble califica como primera entrega, la 
transmisión estaría sujeta al IVA (10%) y al AJD 
(1,5%). Por el contrario, en caso de que se tratase de 
una segunda entrega, la transmisión estaría exento de 
IVA y sujeta al TPO2. Si se renunciase a la exención 
del IVA, estaría sujeta al IVA (10%) y a AJD (1,5%-
2,5%).  

 

 
1 Residente fiscal en Alemania. 
2 Los �pos aplicables del TPO son: Madrid 6%, Cataluña 
10-11%, Islas Baleares 8-13%, Andalucía 7%, Comunidad 
Valenciana 10-11%, Islas Canarias 6,5%. 

Si el vendedor del inmueble no actúa como 
empresario, la transmisión estaría sujeta a TPO (10%). 

 
2) Compra indirecta 
  
Como regla general, la transmisión de valores, 
admitidos o no a negociación en un mercado 
secundario oficial, es una operación sujeta y exenta del 
IVA y del ITPAJD. Por lo tanto, y como regla general, 
la transmisión de acciones o participaciones no genera 
tributación en IVA o ITPAJD. 
 
Ahora bien, la transmisión de valores no admitidos a 
negociación en un mercado secundario oficial 
realizadas en el mercado secundario podría tributar 
por alguno de los citados impuestos si se cumplen los 
requisitos del artículo 314.2 de la Ley de Mercado de 
Valores. Se trata de una norma antiabuso que opera, 
en líneas generales, cuando se obtiene el control de 
una entidad cuyo activo esté formado en al menos el 
50% por inmuebles radicados en España que no estén 
afectos a actividades empresariales o profesionales. 
En estos casos, sí que podría existir tributación por el 
IVA o el ITPAJD. 

 
II. MANTENIMIENTO DEL INMUEBLE 
 
1) Compra directa 
 
Las obligaciones que recaen sobre el propietario del 
inmueble son: 
 
- Impuesto sobre la Renta de No Residentes 

(“IRNR”): el propietario deberá pagar el 19% 
sobre (i) la imputación inmobiliaria3 si el inmueble 
no se arrienda a terceros y se encuentra a 
disposición del propietario y (ii) el arrendamiento 
neto (esto es, ingresos menos gastos relacionados 
con el arrendamiento). 

 
 

3 1,1% o 2% sobre el valor catastral de la vivienda. 
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- Impuesto sobre el Patrimonio (“IP”): el propietario 
deberá pagar por el valor neto del inmueble4. 
Existe un mínimo exento que varía en función de 
la Comunidad Autónoma donde radique el 
inmueble (que oscila entre 500.000 y 700.000 
EUR) y los tipos varían en función de la 
Comunidad Autónoma, oscilando entre el 0,2% al 
3,75% aprox. Asimismo, junto a este Impuesto, 
habría que tener en cuenta, si aplica, el nuevo 
Impuesto Temporal de Solidaridad de las Grandes 
Fortunas. 
 

2) Compra indirecta (entidad alemana) 
 
- IRNR: si la entidad alemana (GmbH o AG, por 

ejemplo) no transparenta fiscalmente sus ingresos 
en Alemania y paga Impuesto sobre la 
Renta/Sociedades en Alemania, la entidad deberá 
pagar el 19% sobre el arrendamiento neto. En caso 
de que el socio utilice el inmueble, por reglas de 
precios de transferencia, debería existir un contrato 
de alquiler a mercado.  
 
Si la entidad alemana es fiscalmente transparente, 
su socio/accionista será el sujeto pasivo del IRNR. 

 
- IP: Si el inmueble representa más del 50% del valor 

de la entidad, el socio persona física de la entidad 
deberá tributar por el IP. Mismos comentarios 
sobre exenciones y tipos impositivos que en el 
apartado sobre la “Compra directa”. 

 
3) Compra indirecta (entidad española) 
 
- Impuesto sobre Sociedades: la entidad española 

deberá tributar al 25% por los ingresos netos que 
deriven de la actividad de arrendamiento. En caso 
de que el socio utilice el inmueble, por reglas de 
precios de transferencia, debería existir un contrato 
de alquiler a mercado. 

 
Si se cumplen una serie de requisitos (e.g. número 
mínimo de viviendas en arrendamiento, 
contabilidad analítica, empleado a jornada 
completa, etc.), podría resultar de aplicación el 
régimen especial del IS de entidades dedicadas al 
arrendamiento de vivienda, lo cual significaría 
beneficiarse de una tributación efectiva del 15%.  

 
4 El valor del inmueble será el mayor valor de los tres siguientes: 
valor catastral, valor determinado o comprobado por la 
Administración a efectos de otros tributos o el precio, 
contraprestación o valor de la adquisición. El propietario podrá 
deducir las cargas y gravámenes que afecten a los inmuebles, así 

 
- IP: Si el inmueble representa más del 50% del valor 

de la entidad, el socio persona física de la entidad 
deberá tributar por el IP. Mismos comentarios 
sobre exenciones y tipos impositivos que en el 
apartado sobre la “Compra directa”. 

 
4) Otras consideraciones: deducción del IVA 
 
En función de la actividad realizada por el propietario 
del inmueble (sea persona física o entidad), se tendrá 
derecho a la deducción del IVA soportado o no. 
 
- Actividad de arrendamiento: si la actividad 

realizada es la de arrendamiento de viviendas, 
como regla general, estará exenta, por lo que no 
tendrá derecho a deducirse el IVA soportado.  

 
Sin embargo, si se arriendan viviendas amuebladas 
y se presten alguno de los servicios 
complementarios propios de la industria hotelera, 
tales como los de restaurante, limpieza, lavado de 
ropa u otros análogos, , la operación estará no 
exenta de IVA. Y si se arrienda la vivienda a una 
persona jurídica, esta operación como regla general 
también estaría no exenta de IVA. En estos dos 
supuestos, el propietario del inmueble (i.e. 
arrendador) al realizar una actividad no exenta de 
IVA, tendría derecho a deducirse el IVA soportado.  

 
- Actividad de venta: Si la actividad realizada es la 

promoción o rehabilitación de viviendas, esta 
actividad estaría sujeta y no exenta, y permitiría 
deducirse el IVA soportado. En cambio, si la 
actividad es la renovación o reformar de una 
vivienda para posteriormente venderlo, a priori esta 
actividad estaría exenta de IVA y por consiguiente 
el IVA soportado sería no deducible.  

 
III. TRANSMISIÓN DEL INMUEBLE 

 
1) Venta directa  
 
Si el vendedor es una persona física, la ganancia 
obtenida por la transmisión tributaría por el IRNR al 
19%. El comprador deberá practicar una retención del 
3% a cuenta del citado Impuesto.  
 

como las deudas por capitales inver�dos en los indicados bienes. 
Si se han contraído deudas con en�dades vinculadas, es 
importante que los préstamos se hayan pactado a valor de 
mercado. 
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Además, al tratarse de una transmisión directa, el 
vendedor deberá tributar por el Impuesto sobre el 
Incremento de Valor de los Terrenos de Naturaleza 
Urbana (“Plusvalía Municipal”), que cuenta con dos 
métodos de cálculo: plusvalía real versus plusvalía 
objetiva.  
 
2) Venta indirecta (entidad alemana) 

 
Si el vendedor es una persona física, residente fiscal 
en Alemania, y transmite las participaciones en una 
entidad alemana no transparente fiscalmente5 cuyo 
único activo es una vivienda en España, la ganancia 
obtenida por la transmisión también tributará por el 
IRNR al 19%.  
 
Al tratarse de una transmisión indirecta no aplica la 
Plusvalía Municipal. 
 
Si el vendedor es una persona física, residente fiscal 
en Alemania, y transmite las participaciones en una 
entidad alemana transparente fiscalmente o si la parte 
vendedora fuese la entidad alemana directamente, 
aplicarían los mismos comentarios que en el apartado 
“Venta directa”.  
 
3) Venta indirecta (entidad española) 
 
Si el vendedor es una persona física, residente fiscal 
en Alemania, y transmite las participaciones en una 
entidad española (SL o SA), cuyo único activo es una 
vivienda en España, la ganancia obtenida por la 
transmisión también tributará por el IRNR al 19%. 
 
Al tratarse de una transmisión indirecta, no aplica la 
Plusvalía Municipal. 
 
Si la parte vendedora fuese la entidad española 
directamente, la ganancia tributaría en el Impuesto 
sobre Sociedades al 25% y también debería tributar 
por la Plusvalía Municipal.  
 
IV HERENCIA O DONACIÓN DEL 

INMUEBLE 
 
1) Herencia o donación directa  
 
La donación de un inmueble sito en España entre dos 
personas físicas residentes fiscales en Alemania 

 
5 Como regla general, GmbH, AG, GmbH & Co KG o KG que sean 
sujetos pasivos y tributen por el Impuesto sobre Sociedades en 
Alemania. 

genera tributación en (i) el IRNR del donante al 19% 
por la ganancia patrimonial (ii) la Plusvalía Municipal 
para el donatario y (iii) el Impuesto sobre Sucesiones 
y Donaciones (“ISD”) para el donatario.  
 
En el caso de recibir el inmueble en herencia, el 
beneficiario tributará en el ISD y la Plusvalía 
Municipal. El causante no tributará por el IRNR.  
 
2) Herencia o donación indirecta (entidad 

alemana) 
 
La donación de las participaciones de una entidad 
alemana cuyo único activo sea un inmueble sito en 
España entre dos personas físicas residentes fiscales 
en Alemania genera tributación en el IRNR del 
donante al 19% por la ganancia patrimonial. No habrá 
Plusvalía Municipal ni ISD para el donatario.  
 
En el caso de recibir las participaciones en herencia no 
se generaría tributación en España. 
 
3) Herencia o donación indirecta (entidad 

española) 
 

La donación de las participaciones de una entidad 
española entre dos personas físicas residentes fiscales 
en Alemania genera tributación en (i) el IRNR del 
donante al 19% por la ganancia patrimonial y (ii) el 
ISD para el donatario. No habrá Plusvalía Municipal 
para el donatario. 
 
La herencia de las participaciones de una entidad 
española entre dos personas físicas residentes fiscales 
en Alemania genera tributación en el ISD para el 
beneficiario. No habrá ganancia patrimonial en el 
IRNR del causante ni Plusvalía Municipal para el 
beneficiario. 
 
V OTRAS CUESTIONES 
 
Aportación del inmueble a una entidad 
 
La aportación de un inmueble sito en España por una 
persona física residente fiscal en Alemania a una 
entidad alemana (GmbH o AG) genera tributación en 
(i) el IRNR del aportante al 19% por la ganancia 
patrimonial (ii) la Plusvalía Municipal para el 
aportante y (iii) el AJD al 1,5%.  
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Por otro lado, la aportación de un inmueble sito en 
España por una persona física residente fiscal en 
Alemania a una entidad española (SL o SA) genera 
tributación en (i) el IRNR del aportante al 19% por la 
ganancia patrimonial y (ii) la Plusvalía Municipal para 

el aportante. 
 

 

* Andreu Bové, Abogado fiscalista; 
Bové Montero & Asociados, Madrid  
above@bovemontero.com  
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El bien inmueble en las sucesiones transfronterizas / Immobilien in grenzüberschreitenden Erbfällen 
 

Carmen López Salaver* 
 

La jornada del pasado 18 de noviembre en Múnich 
fue una buena ocasión para abordar el siempre 
actual tema del bien inmueble desde diversas 
perspectivas. Las perspectivas sucesoria y fiscal 
son especialmente interesantes debido a su 
compleja diversidad, tanto a nivel de asesoría 
como en la práctica forense. En ambos casos la 
ponencia de la abajo firmante intentó destacar la 
importancia de precisar el concepto de residencia 
habitual del testador o causante en el marco del 
artículo 21 del Reglamento de Sucesiones de 4 de 
julio de 2012 y los considerandos 23 y 24 por lo 
que respecta a cuestiones transfronterizas 
complejas. 
 
En el marco de la asesoría se recalcó también la 
importancia de una elección consciente del 
derecho material aplicable a las sucesiones en los 
casos en los que sea posible (artículo 22 del 
Reglamento de Sucesiones). Mención especial se 
hizo del siempre interesante caso de las 
disposiciones sucesorias previas a la entrada en 
vigor del Reglamento (17 de agosto de 2015) y la 
elección expresa y tácita de la ley sucesoria del 
artículo 83 del Reglamento.  
 
El derecho material aplicable a la sucesión 
dependerá principalmente de la residencia 
habitual o la elección expresa o tácita del causante. 
Y si ese derecho resulta ser el derecho español, la 
diversidad de regímenes jurídicos en España 
conlleva que nos planteemos en el caso de los 
ciudadanos españoles y conforme lo previsto en el 
artículo 36 del Reglamento, la cuestión de la 
vecindad civil y por lo tanto, la aplicación de 
derecho propio o común. 
 
En el caso de aquellos que carezcan de 
nacionalidad española, la cuestión será si la 
residencia habitual del causante o testador 
radicaba en un territorio de derecho común o 
privado. Durante la ponencia la que suscribe 
expuso la rica diversidad jurídica de los derechos 
privados. Muestra de ello son, por ejemplo, los 
contratos sucesorios o testamentos 
mancomunados, institutos que no se dan en 
derecho común pero muy habituales en los 
derechos propios.  
 
De hecho, esta realidad ha conllevado que algunos 
derechos propios como es el caso del derecho de 
Mallorca y Menorca hayan renunciado al requisito 

de la vecindad civil mallorquina del donante como 
elemento imprescindible para el uso de pacto con 
definición.  
 
La ponencia destacó también otros elementos 
habituales en la práctica de las sucesiones La 
ponencia destacó también otros elementos 
habituales en la práctica de las sucesiones 
transfronterizas como la aceptación expresa y 
tácita de la herencia en el derecho español,  los 
legados conforme derecho material español de 
bien inmueble en la práctica registral en Alemania, 
la necesidad de adveración del testamento 
ológrafo en el derecho material español, el 
concepto de legítima en ambos derechos y sus 
consecuencias en la práctica así como los derechos 
del cónyuge supérstite y las causas de 
desheredación en ambos países. 
 
Otros temas que se abordaron fueron también los 
instrumentos de limitación de responsabilidad de 
los herederos en el derecho material español como 
por ejemplo el derecho a deliberar, la aceptación a 
beneficio de inventario o la figura del 
administrador de herencias. También se trató la 
conveniencia de la otorgación de escritura de 
aceptación, participación y adjudicación de bienes 
en los casos de herencias con bienes inmuebles de 
cara a la inscripción registral, así como los casos 
en los que es posible la inscripción registral 
mediante documento privado (art. 14 Ley 
Hipotecaria). 
 
Por falta de tiempo apenas pudimos bordear la 
fiscalidad del bien inmueble en la sucesión. 
Huelga decir que el derecho fiscal en materia de 
sucesiones ha sido objeto este año de numerosos y 
relevantes cambios en las Comunidades de 
Canarias, Valencia y Baleares aumentado aún más 
las diferencias en la presión fiscal que ejercen las 
diferentes CCAA. Estas oleadas vienen 
complicando el día a día de los profesionales por 
la dificultad que conlleva planificar determinadas 
estrategias sucesorias. Dicho esto, y a modo de 
colofón, señalar una vez más que el derecho 
sucesorio, en especial el transfronterizo, es en 
todas sus variantes un derecho “vivo”, apasionante 
y en continua evolución, complejo y sorprendente. 
No quisiera acabar sin agradecer una vez más las 
numerosas y enriquecedoras aportaciones de los 
asistentes. Nos vemos en el próximo congreso. 
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Die Konferenz am 18. November in München war 
eine gute Gelegenheit, das immer aktuelle Thema 
Immobilien aus verschiedenen Perspektiven zu 
diskutieren: Die erbrechtliche und die steuerliche 
Perspektive sind aufgrund ihrer komplexen 
Vielfalt sowohl für die Beratung als auch für die 
forensische Praxis von besonderem Interesse. In 
beiden Fällen wollte der Vortrag der 
Unterzeichnerin die Bedeutung der Klärung des 
Begriffs des gewöhnlichen Aufenthalts des 
Testators oder Erblassers im Zusammenhang mit 
Artikel 21 der Erbschaftsverordnung vom 4. Juli 
2012 und den Erwägungsgründen 23 und 24 im 
Hinblick auf komplexe grenzüberschreitende 
Sachverhalte hervorheben.  
 
Die Bedeutung einer bewussten Wahl des auf 
Erbsachen anwendbaren materiellen Rechts in 
Fällen, in denen dies möglich ist (Artikel 22 der 
Erbrechtsverordnung), wurde auch im Rahmen 
der Beratungen hervorgehoben. Besonders 
hervorgehoben wurde der stets interessante Fall 
von Erbregelungen vor dem Inkrafttreten der 
Verordnung (17. August 2015) und die 
ausdrückliche und stillschweigende Wahl des 
Erbrechts in Artikel 83 der Verordnung.  
 
Welches materielle Recht auf den Erbfall 
anwendbar ist, hängt in erster Linie vom 
gewöhnlichen Aufenthalt oder der ausdrücklichen 
oder stillschweigenden Rechtswahl des Erblassers 
ab. Handelt es sich bei diesem Recht um 
spanisches Recht, so stellt sich bei spanischen 
Staatsangehörigen gemäß Artikel 36 der 
Verordnung die Frage nach der "vecindad civil" 
und damit nach der Anwendung des "derecho 
propio" oder des "derecho común".  
 
Bei Personen, die nicht die spanische 
Staatsangehörigkeit besitzen, stellt sich die Frage, 
ob der gewöhnliche Aufenthalt des Erblassers 
oder des Erblassers in einem Gebiet des 
allgemeinen Rechts oder des Privatrechts lag. 
Während des Vortrags erläuterte die 
Unterzeichnerin die reiche rechtliche Vielfalt des 
Privatrechts. Beispiele hierfür sind etwa 
Erbverträge oder gemeinschaftliche Testamente, 
Einrichtungen, die es im gewöhnlichen Recht 
nicht gibt, die aber im Privatrecht sehr verbreitet 
sind.  
 
Diese Tatsache hat dazu geführt, dass einige 
Privatrechte, wie das Recht von Mallorca und 
Menorca, auf das Erfordernis des 
mallorquinischen Wohnsitzes des Schenkers als 
wesentliches Element für die Anwendung eines 
Definitionsvertrages verzichten.  

Der Vortrag beleuchtete auch andere gemeinsame 
Elemente in der Praxis grenzüberschreitender 
Erbfälle, wie die ausdrückliche und 
stillschweigende Annahme der Erbschaft im 
spanischen Recht, Vermächtnisse nach 
spanischem materiellem Recht von Immobilien in 
der deutschen Registerpraxis, das Erfordernis 
eines holographischen Testaments im spanischen 
materiellen Recht, das Konzept des Pflichtteils in 
beiden Gesetzen und seine Folgen in der Praxis 
sowie die Rechte des überlebenden Ehegatten und 
die Gründe für die Enterbung in beiden Ländern.  
 
Weitere Themen waren die Instrumente zur 
Beschränkung der Erbenhaftung im spanischen 
materiellen Recht, wie z.B. das 
Ausschlagungsrecht, die Annahme zu 
Inventarzwecken oder die Figur des 
Erbschaftsverwalters. Auch die Zweckmäßigkeit 
einer Annahme-, Teilhabe- und 
Vermögensauseinandersetzungsurkunde bei 
Erbschaften mit Immobilien wurde erörtert, 
ebenso wie die Fälle, in denen eine Eintragung 
mittels einer privaten Urkunde möglich ist (Art. 14 
Ley Hipotecaria).  
 
Aus Zeitgründen konnten wir uns kaum mit der 
Besteuerung von Immobilien im Erbfall befassen. 
Es ist bekannt, dass das Erbschaftssteuerrecht in 
diesem Jahr auf den Kanarischen Inseln, in 
Valencia und auf den Balearen zahlreiche und 
relevante Änderungen erfahren hat, die die 
Unterschiede in der Steuerbelastung der 
verschiedenen Autonomen Gemeinschaften noch 
verstärken. Diese Wellen haben die tägliche 
Arbeit der Fachleute erschwert, da die Planung 
bestimmter Erbschaftsstrategien schwierig ist. 
Dies vorausgeschickt, möchte ich noch einmal 
darauf hinweisen, dass das Erbrecht, insbesondere 
das grenzüberschreitende Erbrecht, in all seinen 
Varianten ein "lebendiges" Recht ist, spannend 
und in ständiger Entwicklung, komplex und 
überraschend. Ich möchte nicht schließen, ohne 
mich noch einmal bei den Teilnehmern für ihre 
zahlreichen und bereichernden Beiträge zu 
bedanken. Wir sehen uns auf dem nächsten 
Kongress. 
 

 

*Rechtsanwältin und Abogada LL.M 
Fachanwältin für Familien- und Erbrecht 
lopez@artzlopez.com 
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Gesellschafterliste Spanien – Deutschland 

 
Frank Müller* 

 
Deutschland  
 
In Deutschland stellt die Gesellschafterliste gem. § 
40 GmbHG ein Dokument dar, welches Angaben 
über die Gesellschafter einer jeden Gesellschaft mit 
beschränkter Haftung (GmbH) sowie deren 
jeweiligen Geschäftsanteilen bereitstellt. Dieses 
wird als Anhang zum Handelsregister geführt. 
 
Die Pflicht der Geschäftsführer einer jeden 
Kapitalgesellschaft bei Änderungen der Personen 
der Gesellschafter oder des Umfangs ihrer Beteilung 
unverzüglich nach deren Wirksamwerden eine 
Gesellschafterliste beim zuständigen 
Handelsregister einzureichen, basiert auf Absatz 1 
des § 40 GmbHG. Diese muss Angaben zu den 
Namen, Vornamen, Geburtsdaten und Wohnsitzen 
aller Gesellschafter sowie die Nennbeträge und 
laufenden Nummern der von jedem Gesellschafter 
übernommenen Geschäftsanteile bereitstellen.  
 
Besagte Pflicht kann gem. § 40 Abs. 2 GmbHG 
allerdings auch einen Notar treffen, wenn er an der 
anzuzeigenden Veränderung mitgewirkt hat, 
beispielsweise durch Beurkundung einer 
Gesellschaftsanteilsabtretung. In diesem Fall muss 
er nach Wirksamwerden der Veränderung 
unverzüglich die neue Gesellschafterliste beim 
Handelsregister einreichen und der Gesellschaft eine 
Abschrift der geänderten Liste zukommen lassen. 
Zudem muss der Liste eine Bescheinigung des 
Notars beigefügt sein, dass die geänderten 
Eintragungen den Veränderungen entsprechen, an 
denen er mitgewirkt hat, und die restlichen 
Eintragungen dem Inhalt der zuletzt im 
Handelsregister aufgenommenen Liste entsprechen. 
Dieser letztgenannte Fall tritt in der Praxis am 
häufigsten auf, da die meisten die Gesellschafter 
oder deren Geschäftsanteile betreffenden 
Änderungen notariell beurkundet werden und 
deshalb den Notar die Pflicht der Einreichung der 
neuen Gesellschafterliste trifft. 
 
Die Einreichung der Gesellschafterliste beim 
Handelsregister muss gem. § 12 Abs. 1 S. 1 des 
Handelsgesetzbuches (HGB) in elektronsicher Form 
erfolgen. Ausreichend ist hier die Zustellung einer 
elektronischen Aufzeichnung, mit anderen Worten 
eines Scans. Die Liste muss zudem unverzüglich, 
also ohne schuldhaftes Zögern nach Eintritt der 
Änderung, wie sie am Tag der Absendung vorliegt, 
übermittelt werden. 
 
Die aktuelle Gesellschafterliste steht zur Abrufung 
für jedermann über Online-Einsicht (unter 

www.handelsregister.de) zur Verfügung, wodurch 
das Ansehen, Speichern wie Ausdrucken dieses 
Dokuments ermöglicht wird. 
 
Zu beachten gilt auch, dass die Geschäftsführer bei 
Verletzung der ihnen obliegenden Pflicht zur 
unverzüglichen Einreichung der aktuellen 
Gesellschafterliste, einer Schadensersatzpflicht 
unterliegen können. Diese haften gegenüber den 
Gesellschaftsgläubigern (allerdings nicht den 
Gläubigern eines Gesellschafters) für den sich 
daraus resultierenden Schaden in der Folge als 
Gesamtschuldner, d.h. jeder einzelne 
Geschäftsführer in voller Höhe der Schadenssumme. 
Auch das verspätete Einreichen oder Einreichen 
einer falschen Liste stellt eine Pflichtverletzung dar, 
wobei wiederum Kausalität zu dem den Gläubiger 
entstandenen Schaden bestehen muss. 
 
Die Bedeutung der Aktualisierung der in den Akten 
ausgewiesenen Gründungsgesellschafter liegt im 
Schutz der Gesellschaftsgläubiger, ebenso wie den 
Informationsinteressen von 
Minderheitsgesellschaften und der Öffentlichkeit. 
Diesen soll nicht nur der Zugang zu Informationen 
über die aktuellen Gesellschafter, sondern ebenso 
über deren unmittelbare Nachfolger wie die 
Veränderung von Geschäftsanteilen ermöglicht 
werden. 
 
Das Gesetz zur Modernisierung des GmbH-Rechts 
und zur Bekämpfung von Missbräuchen (MoMiG) 
vom 23. Oktober 2008 bewirkte in diesem 
Zusammenhang eine signifikante Aufwertung der 
Informationsfunktion der Gesellschafterliste. Unter 
anderem etabliert § 16 Abs. 1 S. 1 GmbHG eine 
Legitimationswirkung, wodurch derjenige, der als 
Gesellschafter in die in das Handelsregister 
aufgenommene Gesellschafterliste eingetragen ist, 
gegenüber der Gesellschaft als Gesellschafter gilt, 
unabhängig von der materiell-rechtlichen Lage. Des 
Weiteren ermöglicht § 16 Abs. 3 GmbHG nunmehr 
einen gutgläubigen Erwerb im Zusammenhang mit 
GmbH-Anteilen. Dies führt zur Entstehung eines 
Rechtsscheintatbestands, da das Vertrauen des 
Anteilserwerbers, darauf, dass der Verkäufer auch 
tatsächlich Inhaber des Geschäftsanteils ist, 
geschützt wird. Der gutgläubige Erwerb von 
Geschäftsanteilen setzt allerdings voraus, dass der 
Veräußerer seit mindestens drei Jahren 
widerspruchslos in der Gesellschafterliste im 
Handelsregister eingetragen ist. 
 
 
 

http://www.handelsregister.de/
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Spanien 
 
In Spanien hingegen erfasst das Handelsregister in 
der Regel keine Informationen über die Identität der 
Gesellschafter einer eingetragenen 
Kapitalgesellschaft oder stellt diese Dritten bereit. 
Gemäß dem spanischen Gesetz über 
Kapitalgesellschaften und der 
Handelsregisterverordnung gelangt die Identität der 
Gesellschafter einer spanischen Kapitalgesellschaft 
nur in folgenden Fällen zum Handelsregister: 
 
1. Anlässlich der Gründung der Gesellschaft 

(Gründungsgesellschafter); 
 
2. Bei spanischen S.L. („Sociedades limitadas“), 

wenn es zu einer Kapitalerhöhung durch 
Sachkapitalbeiträge kommt oder durch 
Verrechnung von Forderungen gegen die 
Gesellschaft oder durch Umwandlung von 
Rücklagen oder Gewinnen. 

 
Diese Funktionsweise des Handelsregisters steht im 
Gegensatz zu der verstärkten Verpflichtung, die 
"tatsächlichen Inhaber" von Kapitalgesellschaften zu 
identifizieren, die durch die europäischen Normen 
zur Verhinderung von Geldwäsche (darunter ist die 
Richtlinie (EU) 2015/849 des Europäischen 
Parlaments und des Rates vom 20. Mai 2015 über die 
Verhinderung der Nutzung des Finanzsystems zur 
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung 
hervorzuheben) und die spanischen Vorschriften, 
welche diese umgesetzt haben, auferlegt wurde.  
 
Tatsächlicher Inhaber von Anteilen – „wahre 
Berechtigte“ 
 
Mit Wirkung ab 2017 sind spanische 
Kapitalgesellschaften lediglich verpflichtet, 
zusammen mit ihren Jahresabschlüssen eine 
Erklärung über ihren tatsächlichen Inhaber beim 
Handelsregister zu hinterlegen.  
 
Der Zugang zu diesen Informationen ist allerdings 
nicht vollständig öffentlich, sondern das 
Handelsregister gestattet diesen nur den 
Gesellschaftern des Unternehmens selbst (die dem 
Register jene Eigenschaft nachweisen müssen, um 
Informationen zum tatsächlichen Inhaber 
anzufordern) und den Geschäftsführern der 
Gesellschaft.  
 
Darüber hinaus ist zu beachten, dass die 
Identifizierung des tatsächlichen Inhabers einen viel 
beschränkteren Umfang hat als eine vollständige und 
aktualisierte Liste der Gesellschafter mit Angabe der 
Geschäftsanteile bereitstellen könnte. 
 
Für diesen Zweck gelten als tatsächliche Inhaber 
einer Gesellschaft oder eines Unternehmens (neben 

anderen Fallkonstellationen) die "natürlichen 
Personen oder Personengruppen, die letztlich direkt 
oder indirekt mehr als 25 Prozent des Kapitals oder 
der Stimmrechte einer juristischen Person besitzen, 
kontrollieren oder auf andere Weise die direkte oder 
indirekte Kontrolle über eine juristische Person 
ausüben". 
 
Artikel 8 des Königlichen Dekrets 304/2014 vom 5. 
Mai, mit dem die Verordnung des Gesetzes 10/2010 
vom 28. April zur Verhinderung von Geldwäsche 
und Terrorismusfinanzierung genehmigt wird, legt 
die allgemeinen Regeln für die Bestimmung fest, 
wer als „wahrer Berechtigter“ anzusehen ist. Aus 
diesen Regeln geht hervor, dass die wahren 
Berechtigten der Gesellschaft immer natürliche 
Personen sind und einer oder mehrere sein können. 
Der wahre Berechtigte kann berechtigt durch 
Kontrolle, Inhaberschaft oder Administration sein. 
 
Der wahre Berechtigte „durch Kontrolle“ ist die 
natürliche Person, die mehr als 50 % des 
Aktienkapitals oder der Stimmrechte besitzt. Dies ist 
der Fall, wenn die natürliche Person die Aktien oder 
Anteile des Unternehmens besitzt (direkte 
Kontrolle). Sie liegt aber auch vor, wenn die 
natürliche Person Aktien oder Anteile anderer 
Gesellschaften besitzt, die wiederum Aktien oder 
Anteile der erstgenannten Gesellschaft besitzen 
(indirekte Kontrolle). Eine natürliche Person, die 
durch Vereinbarungen oder Bestimmungen in der 
Gesellschaftssatzung oder auf andere Weise direkte 
oder indirekte Kontrolle über die Geschäftsführung 
einer juristischen Person ausübt, ist ebenfalls wahrer 
Berechtigter aufgrund von Kontrolle. 
 
Eine natürliche Person, die mehr als 25 % des 
Stammkapitals oder der Stimmrechte hält, entweder 
direkt oder durch ihre Beteiligung an anderen 
Unternehmen, die an ersterem teilhaben, d. h. 
indirekt, ist der wahre Berechtigte „durch 
Inhaberschaft“. Rein rechnerisch kann es nie mehr 
als 3 Personen geben, die mehr als 25 % des 
Stammkapitals oder der Stimmrechte halten. 
 
Der wahre Berechtigte „durch Administration“ ist 
die Person, die als Geschäftsführer die Kontrolle 
über das Unternehmen ausübt, sofern keiner der 
oben genannten Fälle zutrifft. In diesem Fall sind der 
einzige Geschäftsführer oder das leitende 
Verwaltungsratsmitglied oder sogar alle Mitglieder 
des Verwaltungsorgans wahre Berechtigte.  
 
Die Identifizierung des wahren Berechtigten hat 
immer in einer notariellen Urkunde zu erfolgen, die 
für alle künftigen Transaktionen gültig ist, solange 
die darin enthaltenen Angaben unverändert bleiben. 
Sollte sich die Zusammensetzung der Gesellschafter 
der juristischen Person zu einem späteren Zeitpunkt 
ändern, muss eine neue Urkunde ausgestellt werden. 
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Die Angabe des wahren Berechtigten gilt für alle 
nicht börsennotierten Gesellschaften. 
 
Register der Gesellschaft 
 
Die Geschäftsführung einer Gesellschaft mit 
beschränkter Haftung ist allerdings verpflichtet, ein 
Registerbuch der Gesellschafter („Libro Registro de 
Socios“) zu führen und vorzulegen, welches 
folgende Angaben enthalten muss: 
 

(i) Angabe der Eigentumsverhältnisse an den 
Geschäftsanteilen (vollständige Personen-
identität, deren Staatsangehörigkeit und 
Wohnsitz) und ihrer nachfolgenden 
Übertragungen, ob freiwilliger oder 
verpflichtender Art; und  

 
(ii) gegebenenfalls, Hinweis auf die Begründung 

dinglicher Rechte („derechos reales“) oder 
sonstiger Belastungen der Anteile.  

 
Bei Aktiengesellschaften wird diese Verpflichtung 
in Bezug auf Namensaktien durch ein Registerbuch 
mit identischem Inhalt aufrechterhalten, bekannt als 
Registerbuch der Namensaktien („Libro Registro de 
Acciones Nominativas”). 
 
Im Falle einer neu gegründeten Gesellschaft muss 
nach der Handelsregistereintragung ein erstes Buch 
legalisiert werden, welches das Anfangseigentum 
der Gründer festschreibt ("Primero Libro de 
Orden"). Nach der Beglaubigung dieses ersten 
Buches muss innerhalb der folgenden vier Monate 
nach Ablauf des Geschäftsjahres ein neues Buch 
beglaubigt werden, sofern sich irgendeine Änderung 
der Eigentumsverhältnisse an den Beteiligungen 
oder Aktien ereignet hat oder wenn diese belastet 
wurden. 
 
Im Falle einer Einpersonengesellschaft („sociedad 
unipersonal“) wird von den Geschäftsführern 
gefordert, die oben genannten Daten in Bezug auf 
den Alleingesellschafter und darüber hinaus die 
Angabe und wörtliche Abschrift („transcripción 
literal“) aller zwischen dem Alleingesellschafter und 
der Einpersonengesellschaft abgeschlossenen 
Verträge offenzulegen.  
 
Diese Verpflichtung wird durch die Führung und 
Beglaubigung eines speziellen Registerbuchs 
verwirklicht, bekannt als "Libro Registro de la 
Sociedad (Gesellschaftsregisterbuch), auch „Libro 
de Contratos entre el Socio Único y la Sociedad“ 
(Buch der Verträge zwischen dem 
Alleingesellschafter und der Gesellschaft) genannt 
(Artikel 16 des Gesetzes über 
Kapitalgesellschaften). 
 
Im Falle der Einpersonengesellschaft ist die Vorlage 

eines Registerbuchs der Gesellschafter oder der 
Namensaktien als solches nicht verpflichtend, 
vielmehr genügt es, alle den Gesellschafter 
identifizierenden Daten und dessen Aktien oder 
Beteiligungen in das für diese Art von Gesellschaft 
vorgesehene spezielle Registerbuch aufzunehmen. 
 
Die Pflicht zur Führung dieses Registerbuchs lässt 
sich auf die Sicherung der Rechte und Garantien der 
mit der Gesellschaft verbundenen Dritten, 
insbesondere der Gläubiger der Gesellschaft, 
zurückführen. In diesem Sinne sind die Transparenz 
und die Publizität, wenn auch nicht entscheidend, 
jedoch relevant, um die Anwendung der besonderen 
Haftungsregelung in Bezug auf die wirtschaftlichen 
Vorteile, die der Alleingesellschafter durch den 
Abschluss dieser Verträge erlangt hat, zu vermeiden.  
So haftet der Alleingesellschafter gegenüber der 
Gesellschaft für einen Zeitraum von zwei Jahren ab 
dem Zeitpunkt des Abschlusses der Verträge mit der 
Gesellschaft für die Vorteile, die er infolge des 
Abschlusses dieser Verträge direkt oder indirekt zum 
Nachteil der Gesellschaft erlangt. 
 
In diesem Zusammenhang ist zu beachten, dass nur 
die Verträge, bei denen der Gesellschafter gegenüber 
der Gesellschaft als Dritter auftritt, zu diesem Zweck 
berücksichtigt werden, nicht aber andere, die sich 
aus dem Gesellschaftsverhältnis ergeben 
(Nebenleistungen, Wirksamkeit vereinbarter 
Dividendenzahlungen), sofern sie innerhalb des 
Zeitraums geschlossen wurden, in dem der 
Gesellschafter alleiniger Gesellschafter war. 
Ausgenommen sind solche, die vor oder nach diesem 
Umstand abgeschlossen wurden, auch wenn der 
Zeitpunkt der Erfüllung der sich aus ihnen 
ergebenden Verpflichtungen in diesen Zeitraum 
fällt. 
 
Ausnahmsweise ist dieses Registerbuch nicht 
erforderlich für Einpersonengesellschaften mit 
beschränkter Haftung oder Einpersonen-
Aktiengesellschaften, deren Kapital im Eigentum 
des Staates, der Autonomen Gemeinschaften oder 
lokaler Vereinigungen oder von diesen abhängiger 
Einrichtungen oder Körperschaften steht. 
 
Die von der Einpersonengesellschaft erwarteten 
Transparenz- und Publizitätsregelungen werden 
durch die Erfüllung der folgenden Voraussetzungen 
wirksam: 
 
1. Die Dokumentation jeden Vertrags in der 
gesetzlich vorgeschriebenen Form. 
 
2. Die Eintragung jedes Vertrages in das 
Gesellschaftsregisterbuch. 
 
So müssen die Verwalter das Buch deutlich, in der 
Reihenfolge des Datums, ohne Leerstellen und ohne 
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Einfügungen oder Streichungen ausfüllen. Der Inhalt 
des Vertrages ist vollständig wiederzugeben und 
nicht nur der bloße Hinweis auf dessen Existenz. 
Selbstverständlich müssen sie den 
Alleingesellschafter eindeutig identifizieren und alle 
Daten enthalten, die für die Vervollständigung des 
Registers der Gesellschafter oder der Namensaktien 
gefordert werden. 
 
Schließlich ist darauf zu achten, dass im Anhang des 
Jahresabschlusses auf jeden einzelnen dieser 
Verträge hingewiesen wird, und zwar ausdrücklich 
und individualisiert, separat und unter Angabe ihrer 
Art und Bedingungen. Dieses Erfordernis ist ebenso 
wichtig wie das vorhergehende, da im Falle der 
Insolvenz des Alleingesellschafters oder der 
Gesellschaft die im vorhergehenden Abschnitt 
aufgeführten Verträge, die nicht in das Registerbuch 
eingetragen und nicht im Anhang des 
Jahresabschlusses aufgeführt sind oder die im 
Anhang nicht gesetzeskonform beim 
Handelsregister hinterlegt wurden, nicht gegenüber 
der Insolvenzmasse geltend gemacht werden 
können. 
 
Fazit:  
 
Befürworter eines Wechsels des Systems zur 
Identifizierung der Gesellschafter in Spanien 
argumentieren, dass damit u.a. dem Handelsregister 
eine wertvolle Legitimationsfunktion im Hinblick 
auf die Übertragung von Gesellschaftsanteilen 
verliehen und Geschäftsführern und Notaren ein 
nützliches Instrument zur Vermeidung von Fehlern 
bei der Einberufung von Hauptversammlungen und 
anderen für das gesellschaftliche Leben relevanten 
Handlungen zur Verfügung gestellt werden würde. 
Die Verwaltung würde über eine zuverlässige Quelle 
verfügen, um die anfängliche Inhaberschaft an den 
Geschäftsanteilen und deren nachfolgende 
Veränderungen zu erfahren. 

Als Einwände werden u.a. geführt, dass die 
Anwendung auf Aktiengesellschaften und 
insbesondere auf solche, deren Grundkapital durch 
Inhaberaktien repräsentiert wird, was statistisch eher 
selten ist, technisch schwierig oder unmöglich sein 
könnte, ebenso wie Überlegungen zur Privatsphäre 
und Sicherheit, da auch Kriminelle Zugang zu diesen 
empfindlichen Informationen hätten, was in 
Ländern, wie u.a. Deutschland wo der öffentliche 
Zugang zu aktualisierter und präziser Informationen 
über die Inhaberschaft von Kapitalgesellschaften 
kaum in der Praxis als Sorge zum Ausdruck kommt. 

 
 

 

* Rechtsanwalt und Abogado, Fachanwalt für 
Handels- und Gesellschaftsrecht, Fachanwalt 
für Steuerrecht (Rechtsanwalt Spanien) 
Frankfurt am Main - Barcelona 
ra@abogadomueller.net 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

https://abogadomueller.de/rechtsanwalt-spanien/deutsch-spanisches-recht/ueber_uns/abogado-rechtsanwalt-spanien
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Online-Gesellschaftsgründung und andere Rechtsakte 

 
Frank Müller* 

 
Mit Wirkung vom 9. November dieses Jahres 2023 ist 
das Gesetz 11/2023 vom 8. Mai in Kraft getreten, das 
unter anderem die Digitalisierung von notariellen und 
registrierenden Maßnahmen regelt. Das Gesetz 
ermöglicht die Unterzeichnung bestimmter notarieller 
Urkunden, insbesondere im handelsrechtlichen 
Bereich, online, per Videokonferenz. Insbesondere die 
Gründung einer Gesellschaft per Videoanruf ist 
nunmehr möglich.  
 
Mit dem Gesetz zur Umsetzung von Richtlinien der 
Europäischen Union (Ley 11/2023, de 8 de mayo, de 
trasposición de Directivas de la Unión Europea en 
materia de accesibilidad de determinados productos y 
servicios, migración de personas altamente 
cualificadas, tributaria y digitalización de 
actuaciones notariales y registrales), welches am 8. 
Mai im Staatsanzeiger (BOE) veröffentlicht wurde, 
wird die europäische Richtlinie 2019/1151 umgesetzt, 
welche unter anderem vorsieht, dass ein EU-Bürger in 
einem anderen Mitgliedstaat eine Kapitalgesellschaft 
gründen kann, ohne physisch anwesend zu sein.  
 
Ab dem 9. November 2023 steht den Bürgern und 
Unternehmern in Spanien nun die Möglichkeit der 
elektronischen Abwicklung von notariellen 
Handlungen offen. Es wird geschätzt, dass somit mehr 
als 3 Millionen notarielle Urkunden pro Jahr online 
genehmigt und unterzeichnet werden können.  
 
Wie bereits der Präsident des Generalrats der 
spanischen Notare (Consejo General de Notarios de 
España), Ángel Martínez, im Mai bekundete, sollen 
anfänglich nur einseitige Rechtshandlungen 
abgeschlossen werden, also solche, bei denen die 
physische Anwesenheit vollständig durch 
telematische Instrumente ersetzt werden kann. Denn 
durch die Verabschiedung des Gesetzes dürfe die 
notariell gewährleistete Rechtssicherheit keinesfalls in 
irgendeiner Art und Weise beeinträchtigt werden. Es 
sei zwingend die gleiche Rechtssicherheit wie bei dem 
Besuch eines Notariats zu gewährleisten.  
 
Die Unterzeichnung von Dokumenten am 
elektronischen Sitz des Notars („Sede electrónica 
notarial“) erfolgt per Videokonferenz. Hierzu werden 
allerdings keine herkömmlichen Plattformen wie 
zoom, meet, skype o.ä., sondern ausschließlich ein 
Kanal am elektronischen Sitz der Notare, das „Portal 
notarial del ciudadano“ genutzt. Zur Garantie der 
Rechtssicherheit ist diese Nutzung nur unter 
Verwendung einer qualifizierten und elektronischen 
Signatur möglich. 
Sodann wird das jeweilige notarielle Protokoll bei 
dem Generalrat des Notariats in dem neu eingeführten 
elektronischen Notarprotokoll digital gespeichert. 
Informationen können folglich mit dem 

elektronischen Notarprotokoll einfacher und schneller 
an Behörden, Unternehmen oder Privatpersonen 
übermittelt werden. 
 
Bisher war es Notariaten nur möglich, eine 
telematische Kommunikation mit den öffentlichen 
Verwaltungen, dem Katasteramt oder den Registern 
zu führen, sowie beispielsweise elektronische 
Abrechnungen, Ausstellungen von Bescheinigungen 
oder bestimmte Daten online zu übermitteln.  
 
In dem Notariat selbst wird nunmehr weiterhin ein 
Papierprotokoll hinterlegt. Beide Protokolle können 
nur von dem zuständigen Notar eingesehen werden. 
Die EU-Richtlinie empfiehlt, in Ländern, in welchen 
ein Unternehmen vor einem Notar gegründet werden 
kann, die Rechtssysteme der jeweiligen Länder 
beizubehalten und somit durch ein sicheres und 
flexibles Modell die Gefahren der Geldwäsche und 
des Steuerbetrug entgegen zu wirken. 
 
Handlungen, die Privatpersonen und Unternehmen ab 
November nun online durchführen können, sind 
dementsprechend insbesondere: 
 

- Gesellschaftsrechtliche Handlungen: die 
Gründung von Gesellschaften, Ernennung von 
Vorstandsmitgliedern, Abberufungen, 
Vollmachten und deren Widerruf, 
Kapitalerhöhungen, Satzungsänderungen, 
Sitzverlegungen, Liquidationen usw. 
 

- Protokolle von Hauptversammlungen 
 

- Zahlungserklärungen und Aufhebung von 
Bürgschaften 
 

- Zeugnisse zur Legitimierung von Unterschriften 
 

- Rechtshandlungen und Geschäfte, die ihrer Natur 
nach durch Verordnung festgelegt sind. 

Auch autorisierte elektronische Kopien können durch 
das neue Gesetz von den Notariaten zugestellt werden, 
welches wiederum zu Einsparungen von Zeit und 
Kosten führt. 
 
Die Anwendung des neuen Gesetzes bedurfte einer 
technischen Innovation, von der abhängt, wie agil das 
System sein wird und inwieweit es von einer 
natürlichen oder juristischen Person ohne physische 
Anwesenheit aus der Ferne genutzt werden kann. 
Diese Herausforderung stellt gleichzeitig die 
Möglichkeit eines erheblichen technologischen 
Fortschritts dar. 
 

https://www.boe.es/eli/es/l/2023/05/08/11/con
https://www.boe.es/eli/es/l/2023/05/08/11/con
https://www.portalnotarial.es/portal/web/guest/portal-notarial-del-ciudadano
https://www.portalnotarial.es/portal/web/guest/portal-notarial-del-ciudadano
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Der Generalrat der spanischen Notare fördert die 
Nutzung dieses digitalen Systems und regelt die 
Einzelheiten für einen sicheren und zuverlässigen 
Arbeitsablauf detailliert, um den an den 
rechtsgeschäftlichen Handlungen Beteiligten ab dem 
9. November 2023 Sicherheit bieten zu können.  
 
Das Ziel der Förderung der Digitalisierung wird 
dadurch umgesetzt, indem das spanische Gesetz nicht 
nur die Unternehmensgründung, sondern gerade auch 
Vollmachten für bestimmte Handlungen per 
Videoanruf einräumt, während die EU-Richtlinie 
lediglich die Gründung von Unternehmen per 
Videoanruf vorsieht.  
 
Der Umfang der Formulierung „für bestimmte 
Handlungen“ in Artikel 17 ter Buchstabe c) des 
Gesetzes 11/2023 vom 8. Mai ist noch nicht eindeutig 
bestimmt. Bei weiterer Konkretisierung wird es 
eventuell in der Zukunft möglich sein, auch 
Immobilienangelegenheiten derart abzuwickeln.  
 
Eine Ausführungsverordnung („reglamento“) wurde 
bislang noch nicht erlassen. 
 
Derzeit jedenfalls ist das spanische Gesetz über den 
Grundgedanken der Richtlinie, nämlich der 
Möglichkeit der Online-Gesellschaftsgründung aus 
dem Ausland, bereits hinausgegangen und hat den 
Anwendungsbereich auf einseitige Erklärungen, wie 
Neubauerklärungen, Horizontalteilungen oder auch 
Löschung von Hypotheken ausgedehnt.  
 
Nicht möglich ist aber bspw. die Annahme von 
Erbschaften über Vermögenswerte in Spanien, ohne 
dass es einer physischen Anwesenheit vor dem 
spanischen Notar bedarf. Ausgeschlossen von diesem 
System sind auch Immobilienverträge, Hypotheken 
und allgemeine Vollmachten. 
 
Die Einführung des Gesetzes bringt demgemäß eine 
Reihe von Vorteilen mit sich, nämlich Zeitersparnis, 
Kosteneffizienz und Flexibilität der Beteiligten. Die 
Möglichkeit, den Gründungsprozess per Videoanruf 
durchzuführen, ist besonders vorteilhaft für 
ausländische Unternehmensgründer, die nicht in 
Spanien ansässig sind und somit durch die digitale 
Abwicklung eine deutliche Zeitersparnis haben 
können. Ratifizierungen und Apostillierungen 
entfallen nunmehr. Damit einher geht die Flexibilität, 
eine Gesellschaft von nahezu jedem Ort gründen zu 
können, immer und soweit eine stabile 
Internetverbindung vorhanden ist.  
 
Insgesamt vereinfacht und beschleunigt die 
Möglichkeit der Gründung einer Gesellschaft per 
Videoanruf gemäß des neuen spanischen Gesetzes 
Ley 11/2023 vom 8. Mai den Gründungsprozess 

erheblich, indem Zeit und Kosten gespart werden und 
gleichzeitig die rechtliche Sicherheit aufrechterhalten 
und gewährleistet wird. Durch die Bereitstellung 
elektronischer Kopien und des elektronischen 
Notarprotokolls wird auch die Verwaltung und 
Weiterverarbeitung des Gründungsprozesses 
erleichtert. Diese neuen Regelungen tragen dazu bei, 
Spanien als unternehmerfreundlichen Standort zu 
stärken und insbesondere die Gründung neuer 
Unternehmen zu fördern. 
 
Voraussetzung an der Teilnahme ist allerdings, dass 
Bürger und rechtliche Vertreter von Unternehmen auf 
der Online-Plattform der Notare 
(www.portalnotarial.es) registriert sind und über ein 
persönliches oder unternehmenseigenes 
elektronisches Signaturzertifikat verfügen. 
Dies ist unerlässlich, um die derzeit gemäß dem 
Gesetz erlaubten Dokumente elektronisch zu 
unterzeichnen. 
 
Der andere Vorteil, den Privatpersonen und 
Unternehmen nach Inkrafttreten des Gesetzes 11/2023 
feststellen können, ist die Einführung und Zirkulation 
der elektronischen beglaubigten Kopie („cópia 
autorizada electrónica“), die es ermöglicht, den Inhalt 
der persönlich oder elektronisch ab dem 09.11.2023 
unterzeichneten Urkunden einzusehen und 
nachzuweisen.  
 
Mit der Einführung der elektronischen beglaubigten 
Kopie ist es nicht mehr erforderlich, beglaubigte 
Papierkopien notarieller Dokumente aufzubewahren 
und vorzulegen, vorausgesetzt, sie wurden ab dem 9. 
November 2023 unterzeichnet.  
 
All diese erheblichen Veränderungen in der Art und 
Weise, wie notarielle Dienstleistungen erbracht 
werden, und die vielleicht eine der wichtigsten 
Reformen in den 175 Jahren des Bestehens des 
Notariats in seiner aktuellen Form in Spanien 
darstellen, gehen allerdings mit steigenden Kosten für 
Notariatskanzleien und den Notariatsrat einher, 
aufgrund von erheblichen Investitionen in Server, 
Cybersicherheit und Personal, das sich der 
Digitalisierung und Einreichung des elektronischen 
Protokolls widmet.  
 
Gemäß den Anwendungsrichtlinien des Notargesetzes 
für die gesamte Notariatsgemeinschaft werden diese 
Kostensteigerungen die Notardienstleistungen um 
etwa 20-30% erhöhen, abhängig von der Art der 
unterzeichneten Dokumente (persönlich als auch 
elektronisch). 
 
Basierend auf den Erfahrungen der ersten Wochen seit 
der Einführung des elektronischen Protokolls lässt 
sich eine Kostensteigerung vor allem bei Rechnungen 



informaciones III/23 163 
 

für Dokumente feststellen, die bisher von geringerem 
Wert waren (Testamente, Klagevollmachten und 
Ähnliches), weniger jedoch bei traditionell teureren 
Dokumenten wie Kaufverträgen, Hypotheken oder 
Erbschaften. 

 
Aufgrund des zusätzlichen Arbeitsaufwands, der die 
Einrichtung des elektronischen Protokolls und die 
Erstellung elektronischer Kopien mit sich bringen, 
werden auch die Fristen für den Versand von 
Rechnungen und beglaubigten Kopien länger werden. 
Einfache elektronische Kopien werden weiterhin, wie 
bisher zeitnah nach ihrer Unterzeichnung versendet, 
sodass die Fristen für die steuerliche Abwicklung, die 
Dringlichkeit der Nachweisführung von 
unterzeichneten Dokumenten, Anmeldungen und mit 
Immobilien verbundene Dienstleistungen usw. 
eingehalten werden können. Aber die endgültigen 

beglaubigten Kopien (sowohl in Papierform als auch 
elektronisch) werden eine längere Vorlauf- und 
Verfügbarkeitsfrist ab der Unterzeichnung der 
Urkunde haben. 
 
 

 

 

* Rechtsanwalt und Abogado, Fachanwalt für 
Handels- und Gesellschaftsrecht, Fachanwalt 
für Steuerrecht (Rechtsanwalt Spanien) 
Frankfurt am Main - Barcelona 
ra@abogadomueller.net 

 
 
 
 

 

 

 
  

https://abogadomueller.de/rechtsanwalt-spanien/deutsch-spanisches-recht/ueber_uns/abogado-rechtsanwalt-spanien
mailto:ra@abogadomueller.net


informaciones III/23 164 
 

 

Reform Quellensteuer EU 

Frank Müller* 

 
Die Europäische Kommission hat im Juni einen 
Vorschlag zur Verbesserung der Effizienz und 
Sicherheit von Quellensteuerverfahren in der 
Europäischen Union vorgelegt. Diese Initiative, die 
Teil der Kommissionsstrategie für die 
Unternehmensbesteuerung im 21. Jahrhundert und 
des Aktionsplans für die Kapitalmarktunion 2020 ist, 
soll eine gerechtere Besteuerung fördern, 
Steuerbetrug bekämpfen und grenzüberschreitende 
Investitionen in der EU begünstigen. 
 
Bereits im Vorfeld hatte das Europäische Parlament 
Maßnahmen zur Förderung dieses Zwecks 
beschlossen, welche sich unter dem Programm, das 
abgekürzt FASTER heißt, vereinen. Neben einer 
digitalen EU-Ansässigkeitsbescheinigung (eTRC) 
sieht das Projekt zwei Schnellverfahren und eine 
standardisierte Meldepflicht sowie ein nationales 
Register für Finanzintermediäre vor.  
 
Die Umsetzung soll bis Anfang des Jahres 2027 
erfolgen. Nach dem in Art. 12 FASTER 
vorgesehenen „relief at source system“ können 
Finanzintermediäre die Quellensteuer auf 
Dividenden und Zinsen unmittelbar an der Quelle 
auf den im jeweiligen DBA vorgesehenen 
ermäßigten Quellensteuersatz reduzieren. 
 
Der Begriff "Quellensteuer" definiert die 
Verpflichtung eines in einem Mitgliedstaat 
ansässigen Anlegers, Steuern auf in einem anderen 
Mitgliedstaat erwirtschaftete Zinsen/Dividenden zu 
zahlen, was insbesondere grenzüberschreitende 
Anleger betrifft. Die Finanzinstitute sind 
verpflichtet, jährlich alle Konten und Depots zu 
prüfen und aufgrund des Automatischen 
Informationsaustauschs von Steuerdaten (AIA-
AEOI) zu melden. Zur Vermeidung einer 
Doppelbesteuerung existieren zwischen vielen 
Mitgliedstaaten Doppelbesteuerungsabkommen, um 
einer doppelten Besteuerung der Steuerzahler in den 
beiden Staaten zuvorzukommen und überzahlte 
Beträge in einem anderen Mitgliedstaat 
zurückzufordern. Allerdings führt der hohe 
bürokratische Aufwand im Zusammenhang mit dem 
derzeitigen Verfahren dazu, dass Privatpersonen und 
Kleinunternehmer häufig auf das Recht zur 
Rückerstattung verzichten und von einer Investition 
ins Ausland absehen. 
 
Eine Verbesserung bringen die Maßnahmen im 
Hinblick auf die aktuelle Situation insbesondere für 
private Anleger und Kleinunternehmer tatsächlich 
mit sich. Zwar bestehen zwischen dem Großteil der 
europäischen Staaten Doppelbesteuerungs-
abkommen, die Vorschriften fallen allerdings 

länderabhängig sehr vielfältig und unterschiedlich 
aus. So sollen in der EU diesbezüglich mehr als 450 
Formulare existieren, zum Teil auch nur in der 
jeweiligen Landessprache. Zudem erfordert das 
ganze Verfahren einen hohen zeitlichen Aufwand 
sowie hohe Kosten wie bspw. Portogebühren. 
Oftmals werden eine Bescheinigung des 
Finanzamtes über den Wohnsitz sowie weitere 
Bescheinigungen der Banken benötigt, für die 
wiederum Gebühren anfallen. Darüber hinaus 
deckten mehrere Skandale im Zusammenhang mit 
den Erstattungsverfahren "Cum/ex" und 
"Cum/Cum" zwischen 2000 und 2020 Fälle von 
Missbrauch auf, die zu geschätzten Steuerausfällen 
in dreistelliger Milliardenhöhe führten.   
 
Die konkreten Maßnahmen:  
 
• Einführung einer gemeinsamen digitalen EU-

Steuerwohnsitzbescheinigung:  
Diese bringt die Rationalisierung und 
Vereinfachung der Quellensteuerverfahren mit 
sich, da die meisten Mitgliedstaaten aktuell noch 
papiergestützte Systeme zurückgreifen. Zudem 
zielt dieses System auf die Stärkung der 
Sicherheitsvorkehrungen zur Verhinderung von 
Steuerbetrug ab. Die Bescheinigung enthält 
Informationen zur Identifizierung des 
Steuerpflichtigen und dient ebenfalls zur 
Bestätigung der Ansässigkeit in einem 
bestimmten EU-Mitgliedstaat. Ihre Ausstellung 
sollte innerhalb eines Arbeitstages nach 
Einreichung des Antrags erfolgen. Sie soll im 
selben Format in der gesamten EU gültig sein. 

 
• Einführung von zwei Schnellverfahren, die 

das normale Erstattungsverfahren ergänzen: 
 

Die Einführung eines "Quellensteuerermä-
ßigungsverfahrens" und eines "Schnell-
Erstattungssystems" visiert die Straffung und 
Harmonisierung des Ermäßigungsverfahrens in 
der gesamten EU an. Den Mitgliedstaaten obliegt 
dabei die Wahl, welches Verfahren sie anwenden 
wollen, und ihnen steht ebenfalls die Möglichkeit 
der Kombination beider Verfahren frei.  

 
• Einführung einer standardisierten 

Meldepflicht, 
 
um den nationalen Steuerbehörden die 
notwendigen Instrumente zur Verfügung zu 
stellen, mit denen sie die Berechtigung zur 
Erhebung ermäßigter Gebühren überprüfen und 
möglichen Missbrauch aufdecken können. Umso 
größer das Register der Finanzintermediäre, 
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desto leichter gestaltet es sich dabei für die 
Steuerbehörden, Erstattungsanträge zu 
bearbeiten, unabhängig vom verwendeten 
Verfahren betrachtet. 

 
− Ermäßigung an der Quelle (sog. relief at 

source): Dies gestattet die Anwendung des 
entsprechenden Steuersatzes gemäß der 
Bestimmungen des Doppelbesteuerungs-
abkommens direkt zum Zeitpunkt der Zahlung 
der Dividenden/Zinsen.  

 
− Schnelle Erstattung (quick refund). Dadurch 

wird wie bisher zum Quellensteuersatz des 
Mitgliedstaates einbehalten, aber die Erstattung 
der überzahlten Steuer innerhalb von 50 Tagen 
nach erfolgter und begründeter Antragsstellung 
vorgenommen. 

 
Diese standardisierten Verfahren sollen den 
Anlegern schätzungsweise jährliche Einsparungen in 
Höhe von über 5 Milliarden Euro schaffen.  
 
Die Initiative ist Teil der Bemühungen der 
Kommission um Vereinfachungen für Unternehmen 
und die Bekämpfung missbräuchlicher 
Steuerpraktiken. Im Dezember 2022 hatten die 
Finanzministerinnen und -minister der EU-
Mitgliedstaaten den Vorschlag der Kommission für 
eine Richtlinie des Rates zur Gewährleistung einer 
globalen Mindestbesteuerung für multinationale 
Unternehmensgruppen und große inländische 
Konzerne in der EU angenommen. Im Mai 2023 
wurde zudem eine politische Einigung über neue 
Steuertransparenzvorschriften für alle Dienstleister 
erzielt, die im Auftrag von in der EU ansässigen 
Kunden Transaktionen mit Kryptowerten abwickeln. 
Der jetzige Vorschlag ist auch ein zentrales Element 
des Aktionsplans der Kommission für die 
Kapitalmarktunion von 2020 
 
 
 
 
 
 
 

Fazit:  

Mit FASTER will die EU-Kommission die 
bürokratische, zeit- und kostenaufwändige 
Rückerstattung der Quellensteuern auf Aktien und 
Anleihen beschleunigen und anstelle von 
Papierbescheinigungen einen einheitlichen digitalen 
Nachweis des Steuerwohnsitzes einführen, der 
innerhalb eines Tages digital vorliegen soll.  

Allerdings ist das Problem des Richtlinienvorschlags 
der EU-Kommission zu schnelleren und sichereren 
Verfahren für die Entlastung von überschüssigen 
Quellensteuern (COM (2023) 324) zum einen, dass 
„relief at source“ zwar dem Anleger das eigentliche 
Verfahren erspart, die EU-Kommission aber den 
Mitgliedstaaten überlässt, ob diese dem 
Erstattungsberechtigten ein „relief at source“, einen 
„quick refund“ oder sogar eine Kombination aus 
beidem anbietet. Der „quick refund“ wiederum stellt 
tatsächlich eine Verbesserung des bestehenden 
Verfahrens dar, soll aber über die Banken 
durchgeführt werden. Die dabei anfallenden 
Gebühren können den gesamten Vorgang dann 
zumindest für Kleinanleger erneut uninteressant 
machen.  

 

* Rechtsanwalt und Abogado, Fachanwalt 
für Handels- und Gesellschaftsrecht, 
Fachanwalt für Steuerrecht (Rechtsanwalt 
Spanien) Frankfurt am Main - Barcelona 
ra@abogadomueller.net 
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informaciones III/23 166 
 

 
Die Entwicklung der Luxuswohnraumvermietung in Spanien 

Steven Rudmann*, Alexandra Eckhardt Francés** 

 
A. Einleitende Anmerkungen 
 
Die Luxuswohnraumvermietung in Spanien öffnet 
Interessierten eine Tür zu einem exklusiven Domizil: 
Das Versprechen höchsten Wohnkomforts und das 
Statement für einen erhabenen Lebensstil.  
 
Die spanischen Rechtsvorschriften für Mietverträge 
sind je nach Art des Mietobjekts  sehr differenziert 
ausgestaltet. Grundlegende rechtliche Unterschiede 
bestehen dann, wenn eine Immobilie zu traditionellen 
Wohnsitzzwecken angemietet wird, sog. 
arrendamiento de vivienda oder z.B. zeitweilig ein 
Ferienhaus, dann sog. arrendamiento de uso distinto 
de vivienda.  

 
Die rechtliche Einordnung des jeweiligen 
Mietvertrags ist von grundlegender Bedeutung, da die 
Anwendungsvorschriften von der Art der Nutzung 
und somit der respektiven Vermietung abhängen. Das 
spanische Mietgesetz (Ley de Arrendamientos 
Urbanos oder LAU) normiert mit Blick auf 
traditionelle Wohnraummietverträge zwingend 
einzuhaltende Klauseln und Fristen. Handelt es sich 
hingegen um einen Mietvertrag für eine andere 
Nutzung, so ist der Wille der Parteien 
ausschlaggebend. 
 
Der zwingende Charakter der Anwendung der 
Vorschriften des LAU entfällt allerdings im Falle der 
Vermietung von Luxuswohnungen. Voraussetzung 
ist dabei, dass das gesamte Objekt angemietet wird 
und nicht nur einzelne Zimmer.  
 
Aus Sicht des spanischen Gesetzgebers besteht bei 
derartigen Mietverhältnissen kein besonderes 
Schutzinteresse von Mietern, wie es der Fall bei der 
klassischen Wohnmietverhältnissen ist. Insofern 
können die Vertragsparteien bei einer 
Luxuswohnraumvermietung innerhalb der 
gesetzlichen Grenzen im Sinne der Vertragsfreiheit 
jedwede Vertragsbedingungen festlegen. 
 

 
16Art. 9.1. LAU: „Die Dauer des Mietvertrages wird von 
den Parteien frei vereinbart. Beträgt sie bei Ablauf des 
Vertrags weniger als fünf Jahre oder weniger als sieben Jahre, 
wenn der Vermieter eine juristische Person ist, so verlängert 
sich der Vertrag zwangsweise in jährlichen Raten, bis die 
Mindestdauer von fünf Jahren oder sieben Jahren, wenn der 
Vermieter eine juristische Person ist, erreicht ist, es sei denn, 

Für den Eigentümer der Immobilie hat diese flexible 
Vertragsausgestaltungsmöglichkeit zahlreiche 
praktische Vorteile, insbesondere besteht keine 
gesetzliche Mindestlaufzeit16. In der Praxis können 
die Parteien exemplarisch das Ende der 
Vertragslaufzeit für den Zeitpunkt festlegen, in 
welchem die Immobilie an einen Dritten verkauft 
wird. Eine derartige Vereinbarung wäre im Rahmen 
des Normenregimes der klassischen Wohnraum-
vermietung unzulässig. 
 
B. Voraussetzungen für das Vorliegen einer 
Luxusimmobilie?  
 
Die Vermietung von Luxuswohnungen wird in Art. 
4.2 LAU als die Vermietung jener Wohnungen 
definiert, „bei denen die Vermietung die gesamte 
Wohnung umfasst und deren Fläche mehr als 300 m2 

beträgt oder deren anfängliche Miete das 
Fünfeinhalbfache des jährlichen Mindestlohns in 
Spanien übersteigt“. 
 
1. „Die Wohnung hat eine Fläche von mehr als  
300 m2“ 

 
a. Nutzfläche oder bebaute Fläche?  
 
Mangels einer normativen Konkretisierung in Art. 4.2 
LAU ist in der spanischen Rechtsliteratur umstritten, 
ob die Nutzfläche oder bebaute Fläche als Referenz 
für die Fläche heranzuziehen ist.  
 
So wird zum einen die Ansicht vertreten, „die 
Nutzfläche der Wohnung“ sei maßgeblich.27Es 
handele sich um eine Ausnahmeregelung, die eine 
restriktive Auslegung gebiete.  
 
Andere streiten im Zuge einer historischen  
Auslegung für die Heranziehung der „bebauten  

 
 
 

der Mieter erklärt dem Vermieter mindestens dreißig Tage vor 
Ablauf des Vertrags oder einer der Verlängerungen, dass er 
den Vertrag nicht verlängern will.“ 
27BUFETE FUENTES LOJO, ABOGADOS. Hrsg. (2005). 
Memento práctico Arrendamientos Urbanos 2006-2007. 
Francis Lefevre: Madrid. 
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Fläche“ als maßgeblichen Wert345.8 9 10Die Fraktion der 
Partido Popular habe im Senat die Heranziehung der 
Nutzfläche beantragt, wobei dieser Änderungsantrag 
jedoch abgelehnt wurde.  
 
Eine andere teilvertretene Ansicht stellt ebenfalls auf 
die „Nutzfläche“ ab.611Der freie Wille der Parteien 
genieße Vorrang, mit Verweis auf die 
gesetzgeberische Intention, dem Mieter von ab 300-
Quadratmeter-Wohnungen keinen besonderen Schutz 
zukommen zu lassen.  
 
Das Provinzgericht der Balearen hielt in seinen 
Entscheidungsgründen des Urteils 405/2001 vom 18. 
September fest, „der Begriff der ‚Fläche¨sei bei 
fehlender weiterer Spezifizierung im Sinne der 
Gesamtfläche oder bebauten Fläche auszulegen, wie 
es aus der parlamentarischen Behandlung des 
Gesetzes hervorgehe.“ Schließlich seien etwaige 
Änderungsanträge zur Aufnahme des 
flächenbezogenen Tatbestandsmerkmals ‚Nutz-‘ 
abgelehnt worden“. 
 
Eine andere Ansicht wird dahingehend 
vertreten,712„die tatsächliche Fläche sei 
heranzuziehen; nicht diejenige, die aus Dokumenten, 
öffentlichen Registern oder dem zugrundliegenden 
Vertrag selbst hervorgeht.813 
 
b. (Nicht-)Berücksichtigung von nicht bebauten 
Flächen, Gemeinschafts-bereichen und für 
Lagerräume genutzte Flächen, Garagenstellplätze 
und alle sonstigen Nebenräume, vermietete 
Räumlichkeiten oder Services, die als 
Grundstückszubehör von dem gleichen Vermieter 
überlassen werden (Art. 2.2.LAU):  

 

 
38FUENTES LOJO, J.V. (2001). Novísima Suma de 
Arrendamientos Urbanos. Adaptada a la nueva LEC de 7 de 
enero de 2000 en lo procesal, y al día en el ámbito doctrinal y 
jurisprudencial en lo sustantivo. Tomo I. Jm Bosch Editor: 
Barcelona. 
49DAVILA GONZALEZ, J. (1994) La nueva ley de 
arrendamientos urbanos unter der Leitung von V. Guilarte 
Gutiérrez, Lex Nova, Valladolid, Seite 37. 
510CUATRECASES ABOGADOS. (1994) Ley de Arrendamientos 
Urbanos 1994. Análisis y comentarios. CISS. Valencia. Seite 55 
611BERCOVITZ RODRÍGUEZ-CANO, R. (1997). Seite 76 

Valladares Rascón unterstreicht,914dem Wortlaut der 
Gesetzesbestimmung sei zu entnehmen, dass nur die 
Flächen zu berücksichtigen seien, die selbst einen 
Teil der Wohnung bilden; Grünbereiche oder 
Gemeinschaftsbereiche flössen nicht mit ein.  

 
In gleicher Weise entschied das Provinzgericht der 
Balearen in seinem Urteil Nr. 405/2001 vom 18. 
September, wonach „das Zubehör im Sinne des 
Artikel 2.2. LAU – Lagerräume, Garagenstellplätze 
und alle sonstigen Nebenräume, vermietete 
Räumlichkeiten oder Services, die als 
Grundstückszubehör von dem gleichen Vermieter 
überlassen werden –“ auszunehmen seien. Sie 
würden dem gesetzlichen Begriff der Wohnung nicht 
entsprechen, obgleich sie den Mietregelungen 
bezüglich der entsprechenden Wohnung unterfallen.“ 
Ähnlich äußert sich auch das Provinzgericht von 
Madrid in seinem Urteil von 19. Juni 2001: „Artikel 
4.2. bezieht sich nur auf die Wohnung und lässt das 
Zubehör unerwähnt. (…) Eine abweichende 
Auslegung würde uns zu der Absurdität zwingen, ein 
bescheidenes Häuschen oder ein kleines Landhaus 
mit einem großen Garten oder abgegrenzten Bereich 
als Luxuswohnung zu betrachten.“ 

 
Nach Fuentes Lojo10

15hingegen sind die vertraglich 
aufgenommenen Anlagen, Räumlichkeiten und 
Nebenräume bei der Berechnung der Fläche zu 
berücksichtigen, da sie „letztendlich Teil des 
Mietobjektes sind“.  

 
 
 
 
 
 

712BLASCO GASCÓ, F de P. Hrsg. (2007). Arrendamientos 
urbanos. Comentarios, jurisprudencia y formularios. Tomo I. 
Tirant lo Blanc: Valencia. 
813Vgl. Urteil des Provinzgerichtes Madrid vom 19. Juni 
2001 (JUR 2001, 248801); GUILARTE ZAPATERO, 
Seite 75. 
914BERCOVITZ RODRÍGUEZ-CANO, R. (1997). Seite 77 
1015FUENTES LOJO, J.V. (2001). Seite 51ff.  
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2. „Die anfängliche Miete übersteigt das 
Fünfeinhalbfache des jährlichen Mindestlohns in 
Spanien des Zeitpunkts des Vertragsabschlusses.“ 
 
Die Frage, ob andere Kosten als der reine Mietzins zu 
berücksichtigen sind, z.B. für den Portier, 
Lagerräume und sonstiges Zubehör der Wohnung 
nach Art. 2.2 LAU , bejaht Fuentes Lojo.11

16Für ihn 
bestimme Art. 2.2 LAU, dass die Regelungen der 
Wohnungsmiete auch auf die Fälle der 
Luxuswohnraumvermietung anzuwenden sind. 
Valladares Rascón12

17verneint die Frage hingegen. 
Derartige Kosten unterfallen nicht dem des 
Mietzinses.  

 
3. Außerordentliche Beschränkung der 
Aktualisierung der Mieteinnahmen. 
 
Im März 2022 verabschiedete die spanische 
Regierung neue Vorschriften zur Begrenzung der 
jährlichen Aktualisierung bzw. Anpassung des 
Mietzinses mit Blick auf Mietverträge, die nach den 
Bestimmungen der LAU geregelt sind.  
 
Offen ist noch, ob diese Beschränkungen auch für die 
Vermietung von Luxuswohnungen gelten, da (i) sie 
dem Grunde nach auch die Wohnraumnutzung 
betreffen und (ii) auch durch etwaige Bestimmungen 
der LAU geregelt sind. Tendenziell verneinen erste 
Stimmen eine Erstreckung auf die 
Luxuswohnraumvermietung in solchen Fällen, in 
welchen der „Revisionsmechanismus“ vertrag 
ausgeschlossen wurde.1318 
 
4. Hinweise für die anwaltliche Praxis 
 
Für die anwaltliche Praxis ist als Fazit folgendes zu 
empfehlen: Verträge, die eine 
Luxuswohnraumvermietung zum Gegenstand haben, 
sollten in jedem Falle dergestalt gefasst werden, dass 
die Bestimmungen, die von den mieterfreundlichen 
Schutzvorschriften des LAU abweichen, eindeutig 
und klar gefasst sind, um insbesondere eine 
(subsidiäre) Anwendung der LAU-
Schutzvorschriften zu vermeiden.  

 
1116FUENTES LOJO, J.V. (2001). Seite 53 
1217BERCOVITZ RODRÍGUEZ-CANO, R. (1997). Seite 77f. 

Zu klarstellenden Zwecken sollte ausdrücklich der 
Hinweis aufgenommen werden, dass die Parteien 
beabsichtigen, den Mietvertrag im Sinne des 
Luxusregimes zu schließen. 
 

 

* Abogada, Monereo Meyer Abogados, 
Madrid, aeckhardt@mmmm.es 

 

 

 

** Abogado Inscrito & Rechtsanwalt , 
Monereo Meyer Abogados, 
Madrid, srudmann@mmmm.es 

  

 
 
 
 
 

1318Actualidad Jurídica Uría Menéndez, 60, septiembre-
diciembre de 2022, Seite 123-129 

mailto:aeckhardt@mmmm.es
mailto:srudmann@mmmm.es
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Nachruf 
 

Michael Brück ✞ 7.8.2023 
 

 
Michael Brück war 1984 Gründungsmitglied 
unserer Vereinigung und nahm insgesamt 14 Jahre 
das Amt des Schatzmeisters wahr (1985-1993 und 
1999-2005). Gerade in den Anfangsjahren der 
Vereinigung waren die finanziellen Mittel knapp. 
Es bedurfte einer strengen Hand, die die Waage 
zwischen Einnahmen und Ausgaben im Ausgleich 
hielt, was unter den damaligen Präsidenten nicht 
immer einfach war. Michael erledigte diese 
Herausforderung souverän und mit dem ihm 
eigenen Humor. 
 
Michael war, ob mit oder ohne Amt, stets eine 
herausragende Persönlichkeit, die von allen 
Mitgliedern anerkannt wurde. Denn er hatte, wie 
viele von uns, zwei Seelen in seiner Brust: eine 
deutsche und eine spanische. Seine Spanien-
Leidenschaft lebte er aber nicht am Mittelmeer 
oder auf den Balearen aus, sondern – für Deutsche 

nicht selbstverständlich – in Nordspanien und dort 
besonders in Bilbao und in San Sebastian. Über 
diesen Bereich hatte er große historische und 
kulturelle Kenntnisse, die er gerne uns vermittelte. 
Aber genauso gut waren seine Kenntnisse über 
mariscos und spanischen Rotwein, die er auch 
gerne mit anderen teilte. 
 
Obwohl beruflich sehr erfolgreich, hob er dieses 
nie hervor. Wichtiger war ihm der persönliche 
Kontakt, das persönliche Miteinander und das 
Gespräch. Mit seiner warmherzigen Art zog er 
viele Menschen in seinen Bann. Mit vielen von uns 
verband ihn eine besondere Freundschaft. Wir 
werden ihn vermissen. Querido Michael, un abrazo 
fuerte. 
 
Prof. Dr. Peter Gantzer 
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Notizen aus der Vereinigung / Noticias de la Asociación 
 

Queridos amigos, 
 
La Jornada de otoño que tuvo lugar en Múnich el 18 
de noviembre versó sobre Derecho Inmobiliario 
español. Como novedad, la Jornada se dividió en 4 
bloques e incluyó una comida de networking. Las 
ponencias trataron de la compraventa inmobiliaria, 
derecho de la construcción, fiscalidad inmobiliaria 
y sucesiones. Con casi 120 asistentes, la Jornada fue 
un éxito total.  
 
 
 
Como no podía ser de otro modo, Múnich no 
defraudó, y pudimos disfrutar como siempre entre 
amigos de su gastronomía y sobre todo de su 
cerveza. Debemos agradecer especialmente a 
nuestro socio Frank Behrenz la fantástica 
organización del evento.  
 
 
 
Fue una gran satisfacción ver la gran cantidad de 
jóvenes juristas que asistieron a la Jornada. No cabe 
duda de que la Asociación se ha convertido en el 
punto de referencia para los jóvenes juristas 
hispano-alemanes.  
 
 
Otra buena noticia es que la Asociación ha 
incrementado el número de socios desde el año 
pasado y, de nuevo, buena parte de los mismos son 
jóvenes juristas.  
 
Está previsto que en primavera se organice un nuevo 
webinar. En breve informaremos del tema de la 
ponencia.  
 
 
¡El año que viene nuestra Asociación cumple 40 
años! Así que el próximo congreso principal 
tendremos que celebrarlo como corresponde. En 
colaboración con nuestro queridísimo amigo 
Edmund Schurr, estamos preparándolo con mucha 
ilusión en su ciudad natal, Schwäbisch Gmünd, del 
30 de mayo al 1 junio de 2023. En breve se 
publicará el programa y podréis apuntaros a través 
de este enlace. 
 
 
 
 
 
 
Durante el congreso anual se tendrá que decidir la 
ciudad alemana en la que tendrá lugar el Congreso 

Liebe Freunde, 
 
am 18. November fand in München unsere 
Herbsttagung zum spanischen Immobilienrecht 
statt. Neu war, dass die Tagung in 4 Blöcke 
unterteilt war und ein Networking-Lunch 
beinhaltete. Die Vorträge befassten sich mit 
dem Kauf und Verkauf von Immobilien, dem 
Baurecht, der Immobilienbesteuerung und dem 
Erbrecht. Mit fast 120 Teilnehmern war die 
Veranstaltung ein voller Erfolg. 
 
 
München hat uns - wie konnte es auch anders 
sein - nicht enttäuscht. Wir konnten in 
geselliger Runde die bayrische Gastronomie 
und vor allem das lokale Bier genießen. 
Besonderer Dank gebührt unserem Partner 
Frank Behrenz für die fantastische 
Organisation der Veranstaltung. 
 
 
Besonders erfreulich war die zahlreiche 
Beteiligung von jungen Juristen an der Tagung. 
Es besteht kein Zweifel, dass die Vereinigung 
eine Anlaufstelle für junge spanisch-deutsche 
Juristen geworden ist. 
 
 
Ein weiterer Erfolg ist der Zuwachs der 
Mitglieder der Vereinigung seit dem letzten 
Jahr, darunter viele junge Juristen. 
 
 
Für das Frühjahr ist wieder ein Webinar 
geplant. Das Thema wird in Kürze bekannt 
gegeben. 
 
 
Im nächsten Jahr feiert unsere Vereinigung 
ihr 40-jähriges Bestehen! Dieses bedeutende 
Ereignis wollen wir auf unserem kommenden 
Jahreskongress gebührend feiern. In 
Zusammenarbeit mit unserem geschätzten 
Freund Edmund Schurr haben wir bereits mit 
großer Begeisterung die Vorbereitung der 
feierlichen Veranstaltung vom 30. Mai bis zum 
1. Juni 2024 in Edmunds Geburtsort 
Schwäbisch Gmünd in Angriff genommen. In 
Kürze werden wir das Programm 
veröffentlichen und Ihr könnt euch bald über 
diesen Link anmelden.  
 
 
Im Rahmen des Jahreskongresses wird der 
deutsche Austragungsort für den 

https://www.dsjv-ahaj.com/congresos/
https://www.dsjv-ahaj.com/congresos/
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Anual de 2026. Es conveniente que las candidaturas 
se remitan a la Secretaría de la Asociación con 
anterioridad al congreso y que, a ser posible, las 
propuestas vengan acompañadas de una breve 
presentación que pueda mostrarse durante la 
asamblea.  
 
 
El congreso anual de 2025 tendrá lugar en Segovia.  
 
 
 
Esperando veros muy pronto,  
 
 
recibid un cordial saludo,  
 
Víctor Fabregat 
 

 
 

Hauptkongress im Jahr 2026 gewählt. Hierfür 
sind angemessene Vorschläge inklusive einer 
kurzen Präsentation im Vorfeld beim 
Sekretariat einzureichen. Die Vorstellung und 
Diskussion der eingereichten Ideen erfolgt 
während der Mitgliederversammlung. 
 
 
2025 wird der Jahreskongress in Segovia 
stattfinden. 
 
 
Ich freue mich darauf, Euch bald 
wiederzusehen. 
 
Herzlichst grüßt 

 
Víctor Fabregat 

 
 
 

 
Vicepresidente AHAJ Abogado, Barcelona 
Fabregat Perulles Sales Abogados 
v.fabregat@fabregat-perulles-sales.com 
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Resumen de la Jornada de la AHAJ en Múnich 

 
Adriana Lamúa Gómez*, Ramón Isasi Demmel** 

 
 

El pasado 18 de noviembre 2023 tuvo lugar en Múnich 
la maravillosa jornada de la Asociación Hispano-
Alemana de Juristas, donde diversos expertos y 
profesionales legales se congregaron para sumergirse en 
el mundo del derecho inmobiliario español. El propósito 
de esta reunión trascendió las presentaciones formales; 
se convirtió en un espacio para la interacción y la 
conexión. Desde abogados especializados en diversas 
ramas hasta notarios, traductores legales e incluso 
estudiantes, la diversidad de participantes enriqueció el 
ambiente. Profesionales tanto españoles como alemanes 
se unieron para fomentar diálogos, compartir 
experiencias y establecer nuevas conexiones. Por lo 
tanto, la jornada no solo representó una oportunidad 
única para adentrarse en el complejo derecho 
inmobiliario español, sino también para construir 
puentes entre distintas comunidades legales.  
 
El viernes, en el Paulaner Bräuhaus, se llevó a cabo una 
cena informal de bienvenida que proporcionó la 
oportunidad ideal para que los participantes, algunos de 
los cuales se encontraban experimentando su primer 
acercamiento a la asociación, se introdujeran a la misma. 
Para otros, constituyó un reencuentro emocionante 
desde la última conferencia en Valencia. En este 
ambiente relajado y amigable, se fomentaron las 
primeras interacciones, permitiendo a los recién 
llegados integrarse y empezar a intercambiar ideas y 
experiencias. 
 
El sábado por la mañana comenzó la jornada de la AHAJ 
en el Maritim Hotel, ubicado en el centro de Múnich, 
con un discurso de bienvenida por parte de nuestro 
presidente Lutz Carlos Moratinos Meissner. 
Seguidamente se pasó a dar inicio a la etapa principal de 
esta asamblea, las ponencias sobre el derecho 
inmobiliario español. Fue así como el ponente Fernando 
María Carvajal Gómez-Cano nos dio un vistazo general 
desde la praxis como Rechtsanwalt y Abogado en la 
compraventa de inmuebles. Al término de este se tuvo 
un breve receso para no solamente consumir la primera 
taza de café, sino que sobre todo para entrar en contacto 
con los demás miembros presentes de la asociación. 
Después continuo el Dr. Francisco García-Ortells con 
una ponencia sobre el derecho de construcción, en el 
cual nos habló sobre el manejo práctico de contratos y 
vicios que podrían emerger en la praxis desde el punto 
de vista de las diferentes partes en este ámbito, entre 
otros temas. Luego fue el ponente Andreu Bové Boyd, 
quién nos presentó con varios ejemplos de manera 
gráfica la praxis española al igual que la alemana y sus 
posibles combinaciones con respecto al amplio ámbito 
de la fiscalidad inmobiliaria. Al término del mismo 
llegamos a la hora del almuerzo con un bufet de gran 
variedad. Durante este se tuvo la oportunidad de 

intercambiarse sobre las ponencias ya realizadas como 
sobre otros temas alrededor de las mismas. Para finalizar 
la parte oficial de la asamblea en cuanto al trabajo e 
intercambio sobre el derecho inmobiliario español hubo 
una ponencia sobre las sucesiones y su fiscalidad 
específicamente en cuanto a inmuebles en España al 
igual que en Alemania con unos cuantos casos reales de 
la praxis por parte de la Rechtsanwältin y Abogada 
Carmen López Salaver.  
 
Finalizado el evento en la sala de espejos del Hotel 
Maritim tuvieron los miembros participantes un 
momento de descanso o uno para descubrir las facetas 
de Múnich al igual que unos cuantos lugares de 
atracción turística como lo son el Marienplatz con el 
Rathaus, el Karlsplatz y el Odeonsplatz. Para el cierre de 
la exitosa jornada hubo una cena con un plato típico 
bávaro “Schweinebraten, Semmelknödel und 
Blautkraut” acompañado de la tradicional cerveza 
bávara “Augustiner Helles” en el Lagerkeller del 
Augustinerkeller.  
 
Fue así como concluyo la jornada de la AHAJ en 
Múnich en el corriente año 2023, teniendo la 
oportunidad de cerrar nuevas amistades al igual que 
cuidar y fortalecer las preexistentes, enriquecer el 
conocimiento jurídico en el ámbito del derecho español 
inmobiliario desde varias perspectivas como también el 
análisis sobre las similitudes y diferencias entre los 
sistemas jurídicos de ambos países.  Sin lugar a duda fue 
un año exitoso para la Organización, con la realización 
de no solamente la Jornada en Alemania, sino que 
también con la celebración del 37avo Congreso Anual 
de la AHAJ en Valencia. Por lo tanto, podremos pasar 
con optimismo al año 2024, el cual se nos presentará con 
nuevas oportunidades y desafíos.  
 
De esta manera esperamos volver a verlos el año que 
viene en Schwäbisch Gmünd. 
 

 

 

* Studentin, ESADE, Barcelona  
adrianalamua@gmail.com,  

 
 

 ** Student, Ludwig-Maximilians-
Universität München, München 
risasi2020@gmx.de 
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Veranstaltungen / Eventos  
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Mercado de trabajo 

Praktikantenstellen / Pasantías 

 
Dr. Artz, López & Col., Kanzlei für Erbrecht, 
Familienrecht und Immobilien 
Haben Sie Lust mit einem engagierten Team und in einem 
gutem Arbeitsklima in den Schwerpunkten (internationalen) 
Erbrecht, Familienrecht und Immobilienrecht die Theorie in 
die Tat umzusetzen und wichtige praxisbezogene Erfahrungen 
zu sammeln? In unserer Kanzlei suchen wir stets motivierte 
Praktikanten und Referendare. Zwar sind Spanisch- u./o. 
Englischkenntnisse von Vorteil, nicht jedoch eine zwingende 
Vorraussetzung. Falls wir ihr Interesse wecken konnten, 
schicken Sie bitte ihre Bewerbung an mail@artzlopez.com, 
www.fb.com/artzlopez. 

¿Le apetece trabajar con un equipo comprometido dentro de 
un buen ambiente de trabajo en los ámbitos del derecho de 
sucesiones (internacional), el derecho de familia y el derecho 
inmobiliario, poniendo en práctica la teoría y aumentando el 
conocimiento con importantes experiencias? Buscamos 
pasantes y becarios motivados para nuestro bufete. 
Conocimientos en el alemán son imprescindibles. Si hemos 
podido despertar su interés, envíe su solicitud a 
mail@artzlopez.com, www.fb.com/artzlopez. 

 
AD & M Abogados y Consultores 
Unsere international ausgerichtete Rechtsanwaltskanzlei mit 
dem Schwerpunkt auf deutsch-spanischen Rechtsbeziehungen 
befindet sich im Zentrum von Barcelona. Unsere 
Tätigkeitsschwerpunkte sind Gesellschafts-, Handels-, Erb-, 
Familien- und allgemeines Zivilrecht. Wir bieten deutschen 
Rechtsreferendaren oder Jurastudenten mit 
Spanischkenntnissen die Möglichkeit, Ihre Wahlstation oder 
ein Praktikum in unserer Kanzlei zu absolvieren.Bitte richten 
Sie Ihre Bewerbungsunterlagen postalisch an ADM Abogados 
y Consultores, Calle Balmes 163, Pral., 2a, 08008 Barcelona, 
Spanien z.H. von RA Robert Engels oder per e-mail an 
info@admabogados.net. 

 

Augusta Abogados 
Wir bieten deutschen Rechtsreferendaren und - studierenden 
die Möglichkeit, ein mehrmonatiges Praktikum in unserer 
Kanzlei in Barcelona zu absolvieren, sei es als Wahl- oder 
Auslandsstation.Wir suchen Jurastudenten (mindestens 4 
Semester) und Rechtsreferendare, die offen, zuverlässig und 
an der internationalen Praxis interessiert sind. Die Dauer des 
Praktikums beträgt i.d.R. drei bis sechs Monate und wir 
versuchen, uns den beruflichen bzw. akademischen 
Interessen der Kandidaten anzupassen. Gute Spanisch- und 
Englischkenntnisse, mündlich und schriftlich, sind erwünscht. 
Bitte senden Sie uns ein Anschreiben mit Lebenslauf, 
Zeugnisse und Verfügbarkeit per E-Mail an: 
Augusta Abogados, z.H.v. Frau Alba Ródenas-Borràs, Ref: 
Praktikum Barcelona, Via Augusta, 252, 4ª planta, E-
08017 Barcelona,  Mail: info@augustaabogados.com  
www.augustaabogados.com 

 
 
 
 
 
 
 
 

Castellana Legal Abogados 
Wahlstation für Rechtsreferendare/Praktikanten 
Unsere Kanzlei bietet Referendaren/Praktikanten die Möglichkeit, 
in Madrid die Wahlstation bzw. ein Praktikum zu absolvieren. 
Kenntnisse der spanischen Sprache sind erforderlich. Bei Interesse 
Bewerbungen bitte per e-mail z.  
Hd. von Marcos Andreu Bleckmann an mableckmann@c-
legal.com unter Kennwort “Praktikum” zusenden. 
 
Dikeos Estudio Jurídico 
Wir sind eine international ausgerichtete Madrider 
Rechtsanwaltskanzlei mit Tätigkeitsschwerpunkten im Arbeits-, 
Gesellschafts-, Handels- und Zivilrecht, die sowohl forensisch als 
auch beratend tätig ist. 
Unsere Klienten sind hauptsächlich Wirtschaftsunternehmen, auch 
aus dem deutschsprachigen Ausland. Wir bieten 
Rechtsrefrendaren / -innen die Möglichkeit, Ihre Wahlstation in 
unserem Madrider Büro abzuleisten. Gute bis sehr gute 
Spanischkenntnisse sowie Interesse für internationale, insb. 
deutsch-spanische Rechtsbeziehungen setzen wir voraus. Wir 
freuen uns auf Ihre Bewerbung.  
Paseo de la Habana, 5. Tel: 915903370, Fax 91 5638560; 
Ansprechpartner: Christian Alexander Paschkes 
(apaschkes@dikeos.com). 
 
Fabregat, Perulles, Sales, Abogados, Rechtsanwälte 
Wir bieten deutschen Referendaren mit guten Spanischkenntnissen 
die Möglichkeit, ihre Wahlpflicht- ausbildung oder sonstige 
Ausbildungsstationen in unseren Kanzleien in Barcelona und 
Pollença (Mallorca) zu absolvieren. 
Plaza Emili Mira i López 2, E- 08022 Barcelona, 
Tel.+34 93 205 42 31, Fax. +34 93 418 955, 
mail: fps@fabregat-perulles-sales.com, 
www.fabregat-perulles-sales.com. 
 
Dr. Frühbeck Abogados 
Wir bieten Referendaren/innen und Praktikanten/innen mit guten 
Deutsch- und Spanischkenntnissen die Möglichkeit, eine oder 
mehrere Stationen bzw. ein mehrmonatiges Praktikum in unseren 
Kanzleien in Barcelona, Palma de Mallorca, Marbella und Las 
Palmas G.C. zu absolvieren. Es wird ein Zeitraum von mindestens 
3 Monaten bevorzugt. Wir bearbeiten hauptsächlich Fälle im 
Bereich des Handels-, Unternehmungs- und 
Arbeitsrechts.Ofrecemos a pasantes con buenos conocimientos de 
alemán y español la posibilidad de realizar prácticas en nuestras 
oficinas de Barcelona, Palma de Mallorca, Marbella y Las Palmas 
G.C. Preferente un período no inferior a tres meses. 
Principalmente trabajamos los campos del derecho mercantil, 
societario y laboral. 
Barcelona: T: +34 93 254 10 70; barcelona@fruhbeck.com 
Canarias: T +34 928 432 676; canarias@fruhbeck.com 
Mallorca: T +34 971 719 228; mallorca@fruhbeck.com 
Marbella:T + 34) 952 765225; marbella@fruhbeck.com 
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Gerboth & Partner 
Wir bieten Referendaren oder Studenten mit guten 
Spanischkenntnissen die Möglichkeit ihre Wahl- oder sonstige 
Ausbildungsstation während eines Zeitraumes, der drei 
Monate nicht unterschreiten sollte, in unseren Büros in Palma 
de Mallorca oder Ibiza zu absolvieren. Desweiteren bieten wir 
spanischen Praktikanten mit guten Deutschkenntnissen die 
Möglichkeit zur Durchführung eines Rechtspraktikums in 
unseren Büros, ebenfalls für einen Zeitraum, der drei Monate 
nicht unterschreiten sollte. 
Ansprechpartner: Christian Gerboth, Palma de Mallorca  
Tel.: +34 971722494; E-mail: info@gerboth-partner.com 
 
Göhmann 
Als deutsch-spanische Kanzlei mit umfangreichen 
Tätigkeitsbereichen in beiden Rechtskreisen bieten wir 
interessierten deutschen Referendaren und spanischen 
Praktikanten die Möglichkeit, in einem unserer Büros in 
Bremen oder Barcelona eine oder mehrere Stationen bzw. ein 
mehrmonatiges Praktikum zu absolvieren. Sehr gute 
Sprachkenntnisse sind Voraussetzung. Bitte senden Sie Ihre 
Bewerbungsunterlagen an: 
Bewerbungen in Deutschland: Dr. Arne Koch, Wachtstr. 17-
24, D-28195 Bremen, Tel.: 0421/33953-0, e-mail: 
bremen@goehmann.de 
Für Informationen können Sie unsere Internetseite 
www.goehmann.de besuchen. 
 
Gómez Acebo & Pombo 
Referendaren mit Spanischkenntnissen bieten wir die 
Möglichkeit ihre Wahlstation während eines Zeitraumes von 
drei Monaten in unserer Kanzlei in Madrid zu absolvieren. 
Schriftliche Bewerbungen richten Sie bitte an: Frau Christina 
Sánchez Weickgenannt, E-mail: csanchezw@ga- p.com Tel.: 
+34 91 582 9218 
 
Anwaltskanzlei Dr. Sabine Hellwege 
bietet Rechtsreferendaren / Rechtsreferendarinnen mit 
Spanischkenntnissen die Möglichkeit die Wahlfachstation 
oder sonstige Ausbildungsstationen während eines 
Zeitraumes, der drei Monate nicht unterschreiten sollte, in der 
Kanzlei in Palma de Mallorca zu absolvieren. 
Ansprechpartnerin: Dr. Sabine Hellwege, Rechtsanwältin 
u. Abogada, Niedersachsenstr. 11, D-49074 Osnabrück , Tel.: 
49 541 20 22 555, Fax: + 49 541 20 22 559, 
Mobil:+ 49171 8385328, E-mail: Shellwege@t- online.de , 
Internet: www.hellwege.de oder Avda. Jaime III Nr. 17, 2, 27, 
E- 07012 Palma de Mallorca, Tel.: + 34 
971 9054 12, Fax: +34 971 9054 13 
 
Iurisconsultants Abogados-Rechtsanwälte 
Deutsch-spanische Rechtsanwaltskanzlei mit Sitz in 
Manacor/Mallorca und zivilrechtlicher Ausrichtung sucht 
Jurastudenten und Rechtsreferendare mit guten 
Spanischkenntnissen, denen wir im Rahmen eines 
Praktikums/Ausbildungsstation eine interessante Tätigkeit 
anbieten. 
Ansprechpartner: Rechtsanwalt-Abogado Mirko Jurisch, 
C/Amargura, 14, 1º-1ª, E-07500 Manacor, Tel. 971 845805, 
Fax 971 844872, email: jurisch@iurisconsultants.com, 
www.iurisconsultants.com 

 
 
 
 

Jakstadt – Abogados – Berlin 
Wir bieten in unserer Kanzlei in Ber 
lin eine vollständige Rechts- und Steuerberatung für Unternehmen 
aus Spanien und Südamerika in Deutschland als auch für deutsche 
Mandanten mit Schwerpunkt in Spanien an. 
Referendare mit guten spanischen Kenntnissen sowie pasantes mit 
guten Deutschkenntnissen bieten wir die Möglichkeit der 
Ausbildung und Mitarbeit in unserer Kanzlei in Berlin an: 
Rechtsanwalt Thomas Jakstadt, Kanzlei Berlin, 
Tel.:+49 30 24 62 92 0; Mail: info@jakstadt.de;  
www.jakstadt.de,  
 
Dr. Kleeberg & Partner GmbH 
Praktikum (m/w/d) Spanish & LatAm Desk – Steuerberatung 
Aufgaben: 
• Bearbeitung breit gefächerter steuerlicher Aufgabenstellungen 

im Team mit Kolleg:innen verschiedener Fachbereiche sowie 
mandatsverantwortlichen Partner:innen bzw. Senior 
Manager:innen, insb. solcher unseres Spanish & LatAm Desk 
(https://kleeberg-esdesk.de/) 

• Unterstützung bei der steuerlichen Beratung von international 
operierenden Mandanten in einem Team aus 
Rechtsanwält:innen, Steuerberater:innen und 
Wirtschaftsprüfer:innen 

• Mitwirkung bei vielseitigen Mandaten und Projekten sowie bei 
Fachpublikationen mit Spanien- bzw. Lateinamerikabezug 

Profil: 
• Laufendes oder abgeschlossenes Studium in den Wirtschafts- 

oder Rechtswissenschaften in Spanien und/oder Deutschland 
• Kenntnisse im spanischen und/oder deutschen Steuerrecht, 

vorzugsweise auch im internationalen Kontext  
• Interesse an der Mitarbeit in unserem multidisziplinären 

Spanish & LatAm Desk für 3-6 Monate 
• Muttersprachliche oder in der Beratungspraxis anwendbare 

Kenntnisse in unseren Arbeitssprachen Deutsch, Spanisch und 
Englisch in Wort und Schrift 

• Motivation und Engagement sowie Freude an der Mitwirkung 
bei der Analyse von grenzüberscheitenden Sachverhalten und 
steuerlichen Fragestellungen sowie der Arbeit mit Sprachen 
und Zahlen im Team 

Unser Angebot: 
• Einblick in die internationale Beratungspraxis einer deutschen 

Wirtschaftsprüfungs- und Steuerberatungsgesellschaft 
• Angenehmes Betriebsklima in einem engagierten 

multikulturellen Team 
• Umfassende Möglichkeiten zur beruflichen und 

fremdsprachlichen Aus- und Fortbildung 
• Abwechslungsreiche Aufgaben innerhalb eines 

multidisziplinären Arbeitsumfelds 
• Begleitung durch eine:n Pat:in, der in fachlichen sowie 

organisatorischen Fragen zur Seite steht 
• Verschiedene Einstiegsmöglichkeiten in unserem Team nach 

dem Praktikum 
• Sehr zentraler Standort in München (zwischen Königsplatz und 

Hauptbahnhof) 
Kleeberg ist eine deutschlandweit und international tätige 
Wirtschaftsprüfungs- und Steuerberatungsgesellschaft mit Sitz in 
München. Wir betreuen mit mehr als 200 Kolleg:innen ein breites 
Spektrum großer und mittelständischer Unternehmen und 
Institutionen sowie anspruchsvollen Privatpersonen in den 
Bereichen Steuerberatung, Wirtschaftsprüfung und 
betriebswirtschaftlicher Beratung sowie -zusammen mit der 
Kleeberg Rechtsanwaltsgesellschaft mbH - Rechtsberatung.  
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Bei grenzüberschreitenden Geschäftsbeziehungen betreuen 
wir unsere Mandanten, sowohl inbound als auch outbound, in 
Zusammenarbeit mit bewährten internationalen Partnern 
anderer Länder sowie dem weltweiten Netzwerk Crowe 
Global. 
Im Geschäftsverkehr mit spanischsprachigen Ländern 
koordiniert das Spanish & LatAm Desk unserer Kanzlei die 
integrierte rechtliche, steuerliche und betriebswirtschaftliche 
Beratung sowie die Wirtschaftsprüfung in den Bereichen Tax, 
Audit, Advisory und Legal. 
Im Mittelpunkt unseres Handelns steht der Ansatz einer 
persönlichen Betreuung unserer Mandanten auf höchstem 
fachlichem Niveau. Aus diesem Grund legen wir besonderen 
Wert auf die Schaffung von Kompetenzen und die Vermittlung 
von Know-how sowie die persönliche Förderung unserer 
Mitarbeiter:innen. 
Haben wir Dein Interesse geweckt? 
Dann freuen wir uns auf Deine Nachricht unter 
bewerbung@crowe-kleeberg.de. Für Fragen steht Dir unsere 
HR-Managerin, Raphaela Weingart, unter +49(0)89-55983-
268 gerne zur Verfügung. 
 
Löber Steinmetz & Garcia Partnerschaft von 
Rechtsanwälten mbB 
In unserer Kanzlei in Frankfurt bieten wir Referendaren und 
Praktikanten mit guten Deutsch- und Spanischkenntnissen die 
Möglichkeit, eine oder mehrere Stationen bzw. ein 
mehrmonatiges Praktikum zu absolvieren. 
Tätigkeitsschwerpunkte sind IPR, Erbschafts- und 
Immobilienrecht. Wir legen Wert auf selbständiges Arbeiten 
und hohe Motivation und können Ihnen im Gegenzug eine 
abwechslungs- und lehrreiche Tätigkeit anbieten. Aufgrund 
der engen Zusammenarbeit mit unserer spanischen 
Kooperationskanzlei in Palma de Mallorca, Löber Steinmetz 
Garcia, Rechtsanwälte Y Abogados, S.L.P, besteht nach 
individueller Absprache auch die Möglichkeit, die Wahl- oder 
Anwaltstation oder einen Teil derselben in Palma zu 
absolvieren. Bitte richten Sie Ihre aussagekräftigen 
Bewerbungsunterlagen an: Kanzlei Löber Steinmetz & Garcia, 
z.Hd. Herrn Dr. Alexander Steinmetz, Kaulbachstr. 1, D-
60594 Frankfurt, Tel. +49 69 962 211 13 Email: 
a.steinmetz@loeber- steinmetz.de. 
 
Lohmann & Dr. Ahlers Rechtsanwälte in P., Notare a.D., 
Fachanwalt Verkehrsrecht, Mediatorin. 
Wir bieten deutschen und spanischen Referendaren oder 
Praktikanten die Möglichkeit, im Rahmen einer Stage 
erweiterte Kenntnisse des deutschen Rechts und der deutschen 
Sprache zu erwerben. Der Zeitraum sollte dabei drei Monate 
nicht unterschreiten. Tägliche Anwesenheit ist erwünscht und 
sinnvoll. 
Ofrecen la posibilidad de realizar prácticas o pasantías a 
alemanes y españoles que deseen ampliar sus conocimientos 
en Derecho Alemán y la lengua alemana. El período de éstas 
no deberá ser superior a los tres meses Se recomienda la 
asistencia diaria a fin de obtener buenos resultados. 
Kontakt / Contacto: RA Wolfgang Lohmann, Pelzerstrasse 4, 
D - 28195 Bremen, Tel. +49 421 18571 Fax +49 421 12648, 
RA-Lohmann-Ahlers@gmx.de 
RA Janis Amort (rrhh@mmmm.es) Spanischen Praktikanten 
mit guten Deutschkenntnissen bieten wir ebenfalls die 
Möglichkeit der Absolvierung eines Rechtspraktikums für 
einen Zeitraum, der 3 Monate nicht unterschreiten sollte, in 
unseren Büros in Madrid, Barcelona oder Palma de Mallorca. 
Ansprechpartner: César García de Quevedo (rrhh@mmmm.es) 
 

Bufete Mañá-Krier, Abogados Asociados 
Unsere wirtschaftsrechtlich ausgerichtete Anwaltskanzlei mit einem 
Schwerpunkt im deutsch-spanischen Rechtsverkehr bietet 
Rechtsreferendaren mit Spanischkenntnissen die Möglichkeit, Ihre 
Wahlstation oder sonstige Auslandsstationen in unserer Kanzlei zu 
absolvieren. Unsere Tätigkeitsschwerpunkte sind Gesellschafts- 
und Handelsrecht, Steuerrecht sowie Immobilien-, Erb- und 
allgemeines Zivilrecht. Bei Interesse senden Sie bitte Ihre 
Bewerbung vorzugsweise per E-Mail an Frau Jessica Wehmeier, 
Rechtsanwältin u. Abogada, bmk@bmk.es, Tel.: +34 93 487 8030, 
Balmes 76, Pral. 1ª, 08007 Barcelona. 

 
MMB - Martínez, Marco & Beuthner, Rechtsanwälte & 
Abogados 
Als Rechtsanwaltssozietät mit Schwerpunkt im deutsch- spanischen 
Rechtsverkehr bieten wir deutschen Referendaren die Möglichkeit 
in unseren Büros in Murcia- Stadt und Puerto de Mazarron ihre 
Wahlstage zu absolvieren. Die Mindestdauer sollte vier Monate 
nicht unterschreiten. Sehr gute Sprachkenntnisse und eine hohe 
Motivation setzen wir voraus. Bitte richten Sie ihre aussagekräftigen 
Bewerbungsunterlagen an: 
MMB – Rechtsanwälte & Abogados, Herrn RA u. Abogado Dennis 
Beuthner, Avda. Tierno Galván 30, 2D, E-30860 Puerto de 
Mazarron, Tel.: +34 / 968 / 33 20 68, 
E-mail: beuthner@mmb.es, Internet: www.mmb.es 
 
Monereo Meyer Abogados 
Referendaren oder Studenten mit guten Spanischkenntnissen bieten 
wir die Möglichkeit ihre Wahlpflichtfachausbildung oder sonstige 
Ausbildungsstationen während eines Zeitraumes, der 3 Monate 
nicht unterschreiten sollte, in unseren Büros in Madrid, Barcelona 
oder Palma de Mallorca zu absolvieren. 
Ansprechpartner: RA Janis Amort (rrhh@mmmm.es) Spanischen 
Praktikanten mit guten Deutschkenntnissen bieten wir ebenfalls 
die Möglichkeit der Absolvierung eines Rechtspraktikums für 
einen Zeitraum, der 3 Monate nicht unterschreiten sollte, in 
unseren Büros in Madrid, Barcelona oder Palma de Mallorca. 
Ansprechpartner: César García de Quevedo (rrhh@mmmm.es) 
 
Xavier Pareja Advocats 
Die Kanzlei Xavier Pareja Advocats mit Haupsitz in Barcelona 
arbeitet vorrangig in den Bereichen des internationalen Wirtschafts-
, Handels- und Zivilrechts. Darüber hinaus begleiten wir 
internationale Insolvenzfälle und unterstützen ausländische 
Mandanten bei deren Geschäften in Spanien. Der Großteil unserer 
Mandanten kommt aus Deutschland. Daneben haben wir 
Beziehungen zu Mandanten aus Lateinamerika sowie englisch- und 
französischsprachigen Ländern. Unser Team ist engagiert, flexibel 
und international agierend. 
Wir bieten ReferendarInnen und PraktikantInnen an, ihre 
Ausbildungsstationen in unsere Kanzlei in Barcelona zu 
absolvieren. Die Mindestdauer beträgt hierbei drei Monate. Die 
BewerberInnen sollten vorzugsweise über eine sehr gute deutsche 
Ausdrucksweise sowie vertiefte Kenntnisse der spanischen Sprache 
verfügen. 
Bitte senden Sie Ihre Bewerbungsunterlagen an unsere 
Rechtsanwältin Frau Esther Rojo an barcelona@xavierpareja.com. 
Weitere Kontaktdaten: Gran Via Corts Catalanes, 529, 1º 2ª, 08011 
Barcelona, Tel.: +34 93 452 16 14, www.xavierpareja.com 
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Pense Rechtsanwälte 
Wir bieten spanischen und deutschen Juristen mit guten 
Kenntnissen beider Sprachen die Möglichkeit, ein Praktikum 
oder einen Teil des Referendariats in unserer Kanzlei zu 
absolvieren. 
Das Wirtschaftsrecht, Zivil- und Immobilienrecht sowie 
Prozess- und Schiedssachen gehören zu den Kerngebieten 
unserer Tätigkeit. Wir sind auch für unsere internationale 
Rechtspraxis bekannt. Weitere Informationen entnehmen Sie 
bitte unseren Internetseiten www.pense.de. 
Bewerbungen richten Sie bitte an: Pense Rechtsanwälte, Herrn 
RA Dr. Till Pense, Wolfsgangstrasse 85, D - 60322 Frankfurt 
am Main, Tel + 49 (0) 69 - 55 05 65 
Telefax + 49(0) 69 - 59 69 861 E-mail: till.pense@pense.de. 
 
Dr. Reichmann Rechtsanwälte /Abogados 
Wir sind eine ausschließlich auf deutsch-spanisches 
Wirtschaftsrecht spezialisierte Kanzlei mit Büros in Frankfurt 
am Main und Palma de Mallorca: 
Wir bieten Studenten und Referendaren mit guten 
Spanischkenntnissen an, ein Praktikum bzw. ihre Wahlstation 
in einem unserer Büros zu absolvieren. Bitte richten Sie Ihre 
Bewerbung an: 
z. Hd. Dr Armin Reichmann, reichmann@dr- reichmann.com 
 
Ribas Brutschy Abogados 
Wir sind eine international ausgerichtete Rechtsanwaltskanzlei 
mit Schwerpunkt auf den deutsch- spanischen Rechtsverkehr. 
Unsere Tätigkeitsschwerpunkte sind Erb- und 
Immobilienrecht, Gesellschafts- und Handelsrecht, 
allgemeines Zivil- sowie Strafrecht. 
Wir bieten Referendaren/innen und Praktikanten/innen mit 
guten Deutsch- und Spanischkenntnissen die Möglichkeit, ihre 
Wahlstation bzw. ein mehrmonatiges Praktikum am Hauptsitz 
unserer Kanzlei in Karlsruhe zu absolvieren. Hohe Motivation 
und Interesse für internationale, insbesondere deutsch-
spanische Rechtsbeziehungen setzen wir voraus. 
Bitte senden Sie uns Ihre aussagekräftigen 
Bewerbungsunterlagen unter Angabe Ihres Wunschzeitraums 
vorzugsweise per e-mail an: 
Ribas Brutschy Abogados, z.H. von Frau Petra Beller, 
Marianne-Kirchgessner-Str. 5, 76646 Bruchsal / Karlsruhe, 
p.beller@rb-abogados.eu, Tel.: + 49 7251 9377310 
 
Schiller Abogados 
Einer der Tätigkeitsschwerpunkte von Schiller Abogados ist 
die Beratung im deutsch-spanischen Rechtsverkehr. Wir bieten 
interessierten und motivierten Rechtsreferendaren und 
Praktikanten die Möglichkeit, einen Ausbildungsstage oder ein 
mehrmonatiges Praktikum in unserem Büro in Barcelona zu 
absolvieren. Sehr gute spanische Sprachkenntnisse sind 
unabdinglich. Bitte richten Sie Ihre Bewerbungsunterlagen an: 
Jordi Planchart Remmert, Rambla de Catalunya, 86-3º, E- 
08008 Barcelona, e-mail: barcelona@schillerabogados.es 
 
Schindhelm Abogados 
Deutsch-Spanische Rechtsanwaltskanzlei bietet deutschen 
und spanischen Referendaren und Praktikanten mit guten 
Deutsch- und Spanischkenntnissen die Möglichkeit, eine oder 
mehrere Stationen bzw. ein mehrmonatiges Praktikum zu 
absolvieren. Tätigkeitsschwerpunkte sind Erbschafts- 
Immobilien-, Gesellschafts- und Steuerrecht. Bitte richten Sie 
Ihre aussagekräftigen Bewerbungsunterlagen an: Schindhelm 
Abogados, z. H. Fernando Lozano, Conde de Salvatierra, 21, 
E-46004 Valencia, Tel. +34 963 28 77 93, E-Mail: 
info@schindhelm.com. 

Simon & Partner Rechtsanwälte Steuerberater 
Wirtschaftsprüfer 
bietet deutschen und spanischen Referendare/innen und 
Praktikanten/innen die Möglichkeit einer Stage. Der 
Mindestzeitraum sollte 3 Monate nicht unterschreiten. Gute 
Deutsch- und Spanischkenntnisse sind Voraussetzung. Schriftliche 
Bewerbungen in üblicher Form sind an Herrn RA und Abogado Lutz 
Carlos Moratinos Meissner zu richten. 
Kajen 12, D - 20459 Hamburg, Telefon: 040/323221-0 Telefax: 
040/32322121, www.simon-law.de 
 
Wienberg Abogados 
Rechtsanwaltskanzlei in Barcelona mit Schwerpunkt im dt.- sp. 
Rechtsverkehr bietet Ausbildungsmöglichkeit für Referendare und 
Praktikanten mit Spanischkenntnissen. Bewerbungen per Telefon: 
+34 93 241 97 20, Fax: +34 93 241 97 22 oder E-Mail: 
Simone.Jordan@wienberg.es, www.wienberg.es 
 
Kanzlei Willner 
Du hast Lust darauf Deine Wahlstation oder ein längeres 
Praktikum auf Mallorca zu absolvieren und die Arbeit im deutsch-
spanischen Rechtsverkehr kennen zu lernen?  
Dann bist Du bei uns richtig. 
Wir bieten interessierten und motivierten Rechtsreferendaren die 
Möglichkeit, eine Ausbildungsstage oder ein mehrmonatiges 
Praktikum zu absolvieren.  
Wir betreuen fast ausschließlich Privatmandanten im Bereich des 
Erb- sowie Immobilienrechts. In unserer Anwaltsboutique wirst 
Du von Anfang an mit eingebunden, kannst an 
Mandantengesprächen und Notarterminen teilnehmen und hast 
dennoch Freiräume für die Examensvorbereitung. Gute spanische 
Sprachkenntnisse sind allerdings unabdingbar  
Wir freuen uns auf Deine Bewerbung, welche Du bitte an 
team@willner.legal richtest. 
Kanzlei Willner, Plaza Porta Pintada 3, Entlo B, 07002 Palma de 
Mallorca, Tel. +34 871 180 197, Tel. +49 (0)30 629 37 600, 
www.willner.legal 
 
ZinnBöcker Rechtsanwälte 
Wir bieten Rechtsreferendaren mit guten Kenntnissen der 
spanischen Sprachsowie spanischen Hochschul- absolventen die 
Möglichkeit, ihre Referendarstation bzw. ein Praktikum in unserer 
Kanzlei zu absolvieren. Wir sind ausschliesslich auf dem Gebiet 
des Wirtschaftsrechts tätig. Ein grosser Teil unserer Mandate hat 
Bezug zu Spanien bzw. Lateinamerika (insbesondere Mexiko). Es 
erwartet Sie eine angenehme Arbeitsatmosphäre in erstklassiger 
Umgebung. 
Mehr unter www.zinnboecker.com. Bewerbungen senden Sie 
bitte an: ZinnBöcker Rechtsanwälte, z.Hd. Dr. Christian 
Böcker (Rechtsanwalt und Abogado), Friedrichsplatz 10, 68165 
Mannheim oder per e-mail an office@zinnboecker.com 

 
Notare Dr. Christoph Neuhaus und Dr. Markus Buschbaum, 
LL.M., Maître en droit 
Wir bieten deutschen Referendaren/innen und spanischen 
Notaranwärtern/Notaranwärterinnen mit guten Kenntnissen der 
jeweils fremden Sprache sowie der jeweils anderen 
Rechtsordnung die Möglichkeit, die Wahlstation oder eine 
Hospitation in unserem Büro in Köln zu absolvieren. Kenntnisse 
der englischen und der französischen Sprache sind von Vorteil, 
werden jedoch nicht vorausgesetzt. Nähere Informationen zu 
unseren Tätigkeitsfeldern finden Sie unter http://neuhaus- 
buschbaum.de/. Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung per e-mail an: 
notar@buschbaum- koeln.de. 

http://www.pense.de/
mailto:till.pense@pense.de
mailto:reichmann@dr-reichmann.com
mailto:reichmann@dr-reichmann.com
mailto:p.beller@rb-abogados.eu
mailto:barcelona@schillerabogados.es
mailto:info@schindhelm.com.
http://www.simon-law.de/
mailto:Simone.Jordan@wienberg.es
http://www.wienberg.es/
mailto:team@willner.legal
https://www.willner.legal/
http://www.zinnboecker.com/
mailto:office@zinnboecker.com
http://neuhaus-buschbaum.de/
http://neuhaus-buschbaum.de/
mailto:notar@buschbaum-koeln.de
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Kanzleinachfolge  

 

Haben Sie Lust als deutscher Rechtsanwalt 

von Mallorca aus zu arbeiten 

und eine 

ANWALTSKANZLEI AUF MALLORCA 

zu übernehmen? 

Dann kontaktieren Sie uns: 

E-Mail: info@kanzlei-menth.de 
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